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1 ÚVODNÉ USTANOVENIA 
Pokiaľ nie je uvedené inak, pojmy začínajúce sa veľkým písmenom majú rovnaký význam 
v celom tomto Prevádzkovom poriadku ako aj v Zmluve o skladovaní plynu a Technických 
podmienkach, ako pojmy definované v článku 16 alebo v texte tohto Prevádzkového poriadku. 
 

 
2 USKLADŇOVACIE SLUŽBY 

Prevádzkovateľ zásobníka ponúka nasledovné Uskladňovacie služby: 
 
2.1 Uskladňovacia kapacita 

Prevádzkovateľ zásobníka na základe Zmluvy o skladovaní plynu poskytuje 
Uskladňovaciu kapacitu ako: 
(a) Flexibilnú uskladňovaciu kapacitu 
(b) Sezónnu uskladňovaciu kapacitu 
(c) Uskladňovaciu kapacitu s povinnými tokmi 
(d) Uskladňovaciu kapacitu s prispôsobiteľnými povinnými tokmi 

 
2.1.1 Flexibilná uskladňovacia kapacita 

Flexibilnou uskladňovacou kapacitou sa rozumie Uskladňovacia kapacita (s určenými 
technickými parametrami, Skladovacím obdobím a Odovzdávaco-preberacími bodmi), 
ktorá umožňuje Zákazníkovi počas Skladovacieho obdobia vtláčať plyn do Zásobníka a 
ťažiť plyn zo Zásobníka podľa jeho rozhodnutia do maximálneho Vtlačného výkonu 
a maximálneho Ťažobného výkonu dohodnutého v Zmluve o skladovaní plynu (ďalej ako 
„Flexibilná uskladňovacia kapacita“). 

 

2.1.2 Sezónna uskladňovacia kapacita 
Sezónnou uskladňovacou kapacitou sa rozumie Uskladňovacia kapacita (s určenými 
technickými parametrami, Skladovacím obdobím a Odovzdávaco-preberacími bodmi), 
ktorá umožňuje Zákazníkovi vtláčať plyn do Zásobníka do maximálneho Vtlačného 
výkonu dohodnutého v Zmluve o skladovaní plynu len počas Vtlačného obdobia a ťažiť 
plyn zo Zásobníka do maximálneho Ťažobného výkonu dohodnutého v Zmluve o 
skladovaní plynu len počas Ťažobného obdobia (ďalej ako „Sezónna uskladňovacia 
kapacita“). 
 

2.1.3 Uskladňovacia kapacita s povinnými tokmi 
Uskladňovacou kapacitou s povinnými tokmi sa rozumie Uskladňovacia kapacita (s 
určenými technickými parametrami, Skladovacím obdobím a Odovzdávaco-preberacími 
bodmi), na základe ktorej Zákazník vtláča a/alebo ťaží plyn do/zo Zásobníka len v súlade 
s profilom (predpísaným režimom) dohodnutým v Zmluve o skladovaní plynu, pričom 
Zákazník je povinný vtlačiť a/alebo vyťažiť plyn do/zo Zásobníka predpísaným režimom 
v súlade s prideleným Vtlačným výkonom a/alebo Ťažobným výkonom počas 
Plynárenských dní/období špecifikovaných v Zmluve o skladovaní plynu (ďalej ako 
„Uskladňovacia kapacita s povinnými tokmi“). 

 
2.1.4 Uskladňovacia kapacita s prispôsobiteľnými povinnými tokmi 

Uskladňovacou kapacitou s prispôsobiteľnými povinnými tokmi sa rozumie 
Uskladňovacia kapacita s povinnými tokmi, v rámci ktorej môže Zákazník, alebo pre účely 
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zvýšenia efektívnosti a optimalizácie prevádzky Zásobníka aj Prevádzkovateľ zásobníka, 
požiadať druhú zmluvnú stranu o úpravu profilu (predpísaného režimu) vtláčania 
a/alebo ťažby plynu do/zo Zásobníka (t.j. o úpravu povinných tokov) spôsobom 
uvedeným v Zmluve o skladovaní plynu (ďalej ako „Uskladňovacia kapacita 
s prispôsobiteľnými povinnými tokmi“). 

 
2.2 Štruktúrované služby 

Prevádzkovateľ zásobníka na základe Zmluvy o skladovaní plynu poskytuje aj nasledovné 
služby (ďalej ako „Štruktúrované služby“): 
(a) Inverzný zásobník 
(b) Opcia na uskladňovaciu službu 
 

2.2.1 Inverzný zásobník 
Inverzný zásobník je služba, ktorou sa Zákazníkovi poskytuje Uskladňovacia kapacita s 
plným stavom Skladovacieho účtu v prvý Plynárenský deň Skladovacieho obdobia spolu 
s povinnosťou Zákazníka ukončiť posledný Plynárenský deň Skladovacieho obdobia 
rovnako s plným stavom Skladovacieho účtu, ak nie je dohodnuté inak. 

 
Inverzný zásobník môže Prevádzkovateľ zásobníka ponúknuť v obmedzenej miere na 
základe optimalizácie prevádzky svojich geologických štruktúr. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje Inverzný zásobník v závislosti od typu 
Uskladňovacej kapacity ako: 
(a) Flexibilný inverzný zásobník – s Flexibilnou uskladňovacou kapacitou 
(b) Sezónny inverzný zásobník – so Sezónnou uskladňovacou kapacitou 
(c) Inverzný zásobník s povinnými tokmi – s Uskladňovacou kapacitou s povinnými 

tokmi 
(d) Inverzný zásobník s prispôsobiteľnými povinnými tokmi – s Uskladňovacou 

kapacitou s prispôsobiteľnými povinnými tokmi 
 
2.2.2 Opcia na uskladňovaciu službu 

Opciou na uskladňovaciu službu Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje Zákazníkovi 
možnosť uplatniť si počas doby platnosti opcie u Prevádzkovateľa zásobníka právo na 
poskytnutie Uskladňovacej služby za zmluvne dohodnutých podmienok. 

 

2.3 Jednotlivé služby 
Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje v závislosti od technických a prevádzkových 
možností aj nasledovné jednotlivé služby (ďalej ako „Jednotlivé služby“): 
(a) Dodatočný pracovný objem 
(b) Dodatočný vtlačný výkon a Dodatočný ťažobný výkon 
(c) Day-Ahead Vtlačný výkon a Day-Ahead Ťažobný výkon 
(d) Within-Day Vtlačný výkon a Within-Day Ťažobný výkon 
 
Jednotlivé služby je možné poskytnúť len k platnej Zmluve o skladovaní plynu, a to za 
cenu podľa Zmluvy o skladovaní plynu a/alebo Cenníka. 
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Zákazník má právo požiadať o pridelenie Jednotlivej služby prostredníctvom Žiadosti 
(online formuláru) uverejnenej na Webovom sídle v časti zákaznícka zóna alebo na 
základe Nominácie/Renominácie, tak ako je uvedené nižšie. 
 
Pridelenie Jednotlivej služby podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu 
Prevádzkovateľa zásobníka a prípadným ďalším podmienkam uvedeným v tomto 
Prevádzkovom poriadku. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka má právo Žiadosť alebo Nomináciu/Renomináciu Jednotlivej 
služby odmietnuť, najmä ak takáto požiadavka nie je v súlade s týmto Prevádzkovým 
poriadkom a/alebo Technickými podmienkami a/alebo nie je technicky realizovateľná 
a/alebo ak by v prípade jej realizácie subjekt, ktorému by bola daná služba poskytnutá, 
získal neoprávnenú výhodu oproti pôvodne dohodnutým právam v Zmluve o skladovaní 
plynu a/alebo ak je Zákazník v omeškaní s plnením svojich povinností a/alebo nebudú 
splnené ďalšie dodatočné podmienky v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom. 
 

2.3.1 Dodatočný pracovný objem 
Zákazník môže na základe služby Dodatočný pracovný objem využívať ďalší Pracovný 
objem naviac, popri už zazmluvnenom Pracovnom objeme, ktorý má dohodnutý v 
Zmluve o skladovaní plynu. 
 
Zákazník môže požiadať o dodatočný Pracovný objem na jeden alebo viac Plynárenských 
dní v rámci zazmluvneného Skladovacieho obdobia. 
 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr dva (2) 
Pracovné dni pred začatím obdobia, na ktoré Zákazník žiada o právo využívať dodatočný 
Pracovný objem. 
 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka sa považuje táto služba za 
pridelenú. 
 
Pridelením tejto služby sa nezmení počiatočná hodnota maximálneho denného 
Vtlačného výkonu/Ťažobného výkonu a ani tvar Vtlačnej krivky/Ťažobnej krivky v 
závislosti od percenta naplnenia Skladovacieho účtu tak, ako boli zadefinované v Zmluve 
o skladovaní plynu. Do výpočtu percenta naplnenia Skladovacieho účtu sa zahrnie aj 
dodatočný Pracovný objem. 
 
Ak je táto služba pridelená ako prerušiteľná, jej prerušenie spočíva v povinnosti 
Zákazníka v súlade s oznámením Prevádzkovateľa zásobníka v rozsahu prerušenia 
neuskladniť plyn a/alebo uskladnený plyn vyťažiť. 
  
Ak sa dodatočný Pracovný objem dohodol na obdobie kratšie ako je obdobie účinnosti 
Zmluvy o skladovaní plynu, potom po uplynutí tohto obdobia môže Zákazník využívať 
len pôvodne dohodnutý Pracovný objem tak, ako je uvedené v Zmluve o skladovaní 
plynu a zaniká právo využívať dodatočný Pracovný objem pridelený podľa tohto bodu. 
Tým nie je dotknuté právo Zákazníka opätovne požiadať o pridelenie tejto služby. 
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2.3.2 Dodatočný vtlačný výkon a Dodatočný ťažobný výkon 
Zákazník môže na základe služby Dodatočný vtlačný výkon/Dodatočný ťažobný výkon 
využívať ďalší Vtlačný výkon/Ťažobný výkon naviac, popri už zazmluvnenom Vtlačnom 
výkone/Ťažobnom výkone, ktorý má dohodnutý v Zmluve o skladovaní plynu. 
 
Zákazník môže požiadať o dodatočný Vtlačný výkon/Ťažobný výkon na jeden alebo viac 
Plynárenských dní v rámci zazmluvneného Skladovacieho obdobia. 
 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr dva (2) 
Pracovné dni pred začatím obdobia, na ktoré Zákazník žiada o právo využiť dodatočný 
Vtlačný výkon/Ťažobný výkon. 
 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka sa považuje táto služba za 
pridelenú. 
  
Po pridelení tejto služby Prevádzkovateľ zásobníka upraví pôvodnú Vtlačnú 
krivku/Ťažobnú krivku. 
 
Ak sa dodatočný Vtlačný výkon/Ťažobný výkon dohodol na obdobie kratšie ako je 
obdobie účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu, potom po uplynutí tohto obdobia môže 
Zákazník využívať len pôvodne dohodnutý Vtlačný výkon/Ťažobný výkon tak, ako je 
uvedené v Zmluve o skladovaní plynu a zaniká právo využívať dodatočný Vtlačný 
výkon/Ťažobný výkon pridelený podľa tohto bodu. Tým nie je dotknuté právo Zákazníka 
opätovne požiadať o pridelenie tejto služby. 
 

2.3.3 Day-Ahead Vtlačný výkon a Day-Ahead Ťažobný výkon 
Day-Ahead Vtlačným výkonom sa rozumie Uskladňovacia služba, ktorou Prevádzkovateľ 
zásobníka v zmysle bodu 5.4 poskytuje prerušiteľný Vtlačný výkon na základe potvrdenej 
Nominácie/Renominácie uskutočnenej deň pred Plynárenským dňom, kedy sa má 
Vtlačný výkon využiť. 
 
Day-Ahead Ťažobným výkonom sa rozumie Uskladňovacia služba, ktorou 
Prevádzkovateľ zásobníka v zmysle bodu 5.4 poskytuje prerušiteľný Ťažobný výkon na 
základe potvrdenej Nominácie/Renominácie uskutočnenej deň pred Plynárenským 
dňom, kedy sa má Ťažobný výkon využiť. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka ponúka Day-Ahead Vtlačný výkon/Day-Ahead Ťažobný výkon 
v závislosti od Nominácií/Renominácií ostatných Zákazníkov a technických možností 
Zásobníka v zmysle bodu 5.4 prostredníctvom zverejnenia dostupného Day-Ahead 
Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného výkonu na Webovom sídle. 
 
V prípade, že Zákazník renominuje Day-Ahead Vtlačný výkon/Day-Ahead Ťažobný výkon 
na nižšiu úroveň než mu bol pôvodne pridelený, jeho povinnosť zaplatiť za najvyšší 
pridelený Day-Ahead Vtlačný výkon/Day-Ahead Ťažobný výkon zostáva nezmenená; 
teda Prevádzkovateľ zásobníka vyfakturuje Zákazníkovi cenu za najvyšší pridelený výkon. 
 
V prípade, že Prevádzkovateľ zásobníka preruší alebo obmedzí využívanie služby Day-
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Ahead Vtlačný výkon/Day-Ahead Ťažobný výkon voči potvrdenej 
Nominácii/Renominácii, Zákazník je povinný zaplatiť cenu len za neprerušenú časť 
výkonu; teda Prevádzkovateľ zásobníka vyfakturuje Zákazníkovi len cenu za neprerušenú 
časť výkonu. 

 
2.3.4 Within-Day Vtlačný výkon a Within-Day Ťažobný výkon 

Within-Day Vtlačným výkonom sa rozumie Uskladňovacia služba, ktorou Prevádzkovateľ 
zásobníka v zmysle bodu 5.5 poskytuje prerušiteľný Vtlačný výkon na základe potvrdenej 
Renominácie uskutočnenej v priebehu Plynárenského dňa, v ktorom sa má Vtlačný 
výkon využiť, a to na zostávajúcu časť Plynárenského dňa. 
 
Within-Day Ťažobným výkonom sa rozumie Uskladňovacia služba, ktorou 
Prevádzkovateľ zásobníka v zmysle bodu 5.5 poskytuje prerušiteľný Ťažobný výkon na 
základe potvrdenej Renominácie uskutočnenej v priebehu Plynárenského dňa, v ktorom 
sa má Ťažobný výkon využiť, a to na zostávajúcu časť Plynárenského dňa. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka ponúka Within-Day Vtlačný výkon/Within-Day Ťažobný výkon 
v závislosti od Nominácií/Renominácií ostatných Zákazníkov a technických možností 
Zásobníka v zmysle bodu 5.5 prostredníctvom zverejnenia dostupného Within-Day 
Vtlačného výkonu/Within-Day Ťažobného výkonu na Webovom sídle. 
 
Pre potreby prideľovania Within-Day Vtlačného výkonu a Within-Day Ťažobného výkonu 
sa za Renominácie uskutočnené v priebehu Plynárenského dňa, v ktorom sa tieto majú 
využiť, považujú Nominácie/Renominácie zaslané po 4:00 hod. predchádzajúceho 
Plynárenského dňa až do 3:00 hod. daného Plynárenského dňa minimálne s 
dvojhodinovým (2) predstihom pred celou hodinou, v ktorej sa má služba začať využívať. 
 
V prípade, že Zákazník v rámci Renominácie požiada o nižší Within-Day Vtlačný 
výkon/Within-Day Ťažobný výkon, ako mu bol pôvodne pridelený, jeho povinnosť 
zaplatiť za najvyšší pridelený Within-Day Vtlačný výkon/Within-Day Ťažobný výkon 
zostáva nezmenená; teda Prevádzkovateľ zásobníka vyfakturuje Zákazníkovi cenu za 
najvyšší pridelený výkon. 
 
V prípade, že Prevádzkovateľ zásobníka preruší alebo obmedzí využívanie Within-Day 
Vtlačného výkonu/Within-Day Ťažobného výkonu voči potvrdenej Renominácii, 
Zákazník  je povinný zaplatiť cenu len za neprerušenú časť výkonu; teda Prevádzkovateľ 
zásobníka vyfakturuje Zákazníkovi len cenu za neprerušenú časť výkonu. 

 
2.4 Doplnkové služby 

Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje v závislosti od technických a prevádzkových 
možností aj nasledovné doplnkové služby (ďalej ako „Doplnkové služby“): 
(a) Dodatočný odovzdávaco-preberací bod 
(b) Zmena odovzdávaco-preberacích bodov 
(c) Prevod plynu v Zásobníku 
(d) Prevod plynu z/do Prepojeného zásobníka 
(e) Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu 
(f) Postúpenie Zmluvy o skladovaní plynu alebo jej časti 
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Doplnkové služby je možné poskytnúť len k platnej Zmluve o skladovaní plynu, a to za 
cenu podľa Zmluvy o skladovaní plynu a/alebo Cenníka. 
 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie Doplnkovej služby prostredníctvom Žiadosti 
(online formuláru) uverejnenej na Webovom sídle v časti zákaznícka zóna. 

 
Pridelenie Doplnkovej služby podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu 
Prevádzkovateľa zásobníka a prípadným ďalším podmienkam uvedeným v tomto 
Prevádzkovom poriadku. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka má právo Žiadosť odmietnuť, najmä ak takáto požiadavka nie 
je v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom a/alebo Technickými podmienkami 
a/alebo nie je technicky realizovateľná a/alebo spôsobuje zmenu pôvodného pomeru 
technických parametrov Uskladňovacej služby, resp. ak by v prípade jej realizácie 
subjekt, ktorému by bola daná služba poskytnutá, získal neoprávnenú výhodu oproti 
pôvodne dohodnutým právam v Zmluve o skladovaní plynu a/alebo ak je Zákazník 
v omeškaní s plnením svojich povinností a/alebo ak nebudú splnené ďalšie dodatočné 
podmienky v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom. 

 
2.4.1 Dodatočný odovzdávaco-preberací bod 

Zákazník môže na základe služby Dodatočný odovzdávaco-preberací bod využívať pre 
vtláčanie/ťažbu plynu do/zo Zásobníka ďalší Odovzdávaco-preberací bod naviac, popri 
už zazmluvnených Odovzdávaco-preberacích bodoch, ktoré má dohodnuté v Zmluve o 
skladovaní plynu. 
 
Zákazník môže požiadať o dodatočný Odovzdávaco-preberací bod pre celý zazmluvnený 
Vtlačný výkon/Ťažobný výkon alebo jeho časť, a to na jeden alebo viac Plynárenských 
dní v rámci zazmluvneného Skladovacieho obdobia. 
 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr tri (3) Pracovné 
dni pred začatím obdobia, na ktoré Zákazník žiada o právo využívať dodatočný 
Odovzdávaco-preberací bod. 
 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka sa považuje táto služba za 
pridelenú. 
 
Ak sa dodatočný Odovzdávaco-preberací bod dohodol na obdobie kratšie ako je obdobie 
účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu, potom po uplynutí tohto obdobia môže Zákazník 
využívať len pôvodne dohodnutý Odovzdávaco-preberací bod tak, ako je uvedené v 
Zmluve o skladovaní plynu a zaniká právo využívať Odovzdávaco-preberací bod 
pridelený podľa tohto bodu. Tým nie je dotknuté právo Zákazníka opätovne požiadať o 
pridelenie tejto služby. 
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2.4.2 Zmena odovzdávaco-preberacieho bodu 
Zákazník môže na základe služby Zmena odovzdávaco-preberacieho bodu využívať pre 
vtláčanie/ťažbu plynu do/zo Zásobníka iný Odovzdávaco-preberací bod ako ten, ktorý 
má dohodnutý v Zmluve o skladovaní plynu. 
 
Zákazník môže požiadať o zmenu Odovzdávaco-preberacieho bodu pre celú 
zazmluvnenú Uskladňovaciu kapacitu alebo jej časť, a to na celé zazmluvnené 
Skladovacie obdobie alebo jehočasť. V prípade, že sa zmena Odovzdávaco-preberacieho 
bodu týka len časti Uskladňovacej kapacity, je Zákazník oprávnený využiť na zmenený 
Odovzdávaco-preberací bod len Ťažobný výkon/Vtlačný výkon v rozsahu proporčne 

prislúchajúcom k Pracovného objemu odsúhlasenému pre túto službu. 
 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr tri (3) Pracovné 
dni pred začatím obdobia, na ktoré Zákazník žiada o zmenu Odovzdávaco-preberacieho 
bodu. 
 
V rozsahu, v ktorom Prevádzkovateľ zásobníka potvrdí Žiadosť, nie je Zákazník 
oprávnený využívať pôvodný Odovzdávaco-preberací bod, ktorého sa zmena týka. 
 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka sa považuje táto služba za 
pridelenú. 
 
Ak sa zmena Odovzdávaco-preberacieho bodu týka obdobia kratšieho ako je obdobie 
účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu, po uplynutí tohto obdobia sa automaticky obnoví 
právo využívať pôvodne dohodnutý Odovzdávaco-preberací bod tak, ako je uvedené v 
Zmluve o skladovaní plynu a zaniká právo využívať Odovzádvaco-preberací bod 
pridelený podľa tohto bodu. Tým nie je dotknuté právo Zákazníka opätovne požiadať o 
pridelenie tejto služby. 

 
2.4.3 Prevod plynu v Zásobníku 

Zákazník môže na základe služby Prevod plynu v Zásobníku previesť plyn v Zásobníku zo 
Skladovacieho účtu na iný Skladovací účet. 

 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr tri (3) Pracovné 
dni pred požadovaným dňom prevodu. Ak predmetom služby Prevod plynu v Zásobníku 
má byť prevod plynu zo Skladovacieho účtu jedného Zákazníka na Skladovací účet iného 
Zákazníka, žiadosť o pridelenie tejto služby sú povinní podať obaja títo Zákazníci. 
 
Zákazník, zo Skladovacieho účtu ktorého sa plyn prevádza (prevádzajúci Zákazník), je 
povinný vo svojej Žiadosti špecifikovať štatút plynu pre potreby cezhraničného 
využívania Zásobníka v zmysle rakúskej legislatívy (ďalej ako „štatút plynu“) – a to 
slovenský alebo rakúsky štatút plynu. Uskutočneným prevodom si daný plyn zachováva 
rovnaký štatút plynu (t.j. na Skladovací účet Zákazníka, na ktorý sa plyn prevádza, sa 
pripíše plyn s rovnakým štatútom, tak ako bol špecifikovaný v Žiadosti prevádzajúceho 
Zákazníka) s výnimkou, kedy sa prevádza plyn s rakúskym štatútom na Skladovací účet 
Zákazníka, ktorý v Rakúsku nemá zriadenú/nie je členom bilančnej skupiny - v tomto 
prípade sa zmení pri prevode štatút plynu na slovenský jeho odpísaním z bilančnej 
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skupiny prevádzajúceho Zákazníka.  
 

Prevádzajúci Zákazník musí mať v požadovaný deň prevodu na danom Skladovacom účte 
minimálne také množstvo plynu, ktoré zodpovedá objemu prevádzaného plynu.  
Uskutočneným prevodom sa objem prevedeného plynu odpíše z daného Skladovacieho 
účtu prevádzajúceho Zákazníka ako vyťažený plyn. 

 
Zákazník, na Skladovací účet ktorého sa plyn prevádza (prijímajúci Zákazník), musí mať v 
požadovaný deň prevodu na danom Skladovacom účte voľný Pracovný objem minimálne 
vo výške prevádzaného objemu plynu. Uskutočneným prevodom sa objem prevedeného 
plynu pripíše na daný Skladovací účet prijímajúceho Zákazníka ako vtlačený plyn. 

 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka prevádzajúcemu aj prijímajúcemu 
Zákazníkovi sa považuje služba Prevod plynu v Zásobníku za pridelenú, s podmienkou, 
že v požadovaný deň prevodu bude mať prevádzajúci Zákazník prevádzané množstvo 
plynu na svojom príslušnom Skladovacom účte a zároveň prijímajúci Zákazník bude mať 
na svojom príslušnom Skladovacom účte zodpovedajúce množstvo voľného Pracovného 
objemu. V prípade, že prevádzajúci a/alebo prijímajúci Zákazník nesplní vôbec alebo 
čiastočne podmienku podľa predchádzajúcej vety, Prevádzkovateľ zásobníka službu 
neposkytne, pričom toto sa nepovažuje za porušenie jeho povinnosti a zároveň 
Prevádzkovateľ zásobníka nebude fakturovať v tejto súvislosti žiadnu cenu. 

 
Zákazník (prevádzajúci aj prijímajúci) berie na vedomie, že Prevádzkovateľ zásobníka 
neodmietne Nomináciu/Renomináciu Zákazníka na ťažbu/vtláčanie plynu zo/do 
Zásobníka v čase od odsúhlasenia Žiadosti Prevádzkovateľom Zásobníka do realizácie 
prevodu, a to ani v prípade, že takouto ťažbou dôjde k zníženiu množstva uskladneného 
plynu na príslušnom Skladovacom účte prevádzajúceho Zákazníka pod množstvo 
potrebné k realizácii schváleného prevodu plynu v Zásobníku a/alebo že takýmto 
vtláčaním dôjde k zníženiu voľného Pracovného objemu na príslušnom Skladovacom 
účte prijímajúceho Zákazníka pod množstvo potrebné k realizácii schváleného prevodu 
plynu v Zásobníku. 

 
2.4.4 Prevod plynu z/do Prepojeného zásobníka 

Zákazník môže na základe služby Prevod plynu z/do Prepojeného zásobníka previesť plyn 
do/zo Skladovacieho účtu Zákazníka zo/do skladovacieho účtu zákazníka Prepojeného 
zásobníka. 

 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr tri Pracovné 
dni pred požadovaným dňom prevodu. 
 
Zákazník je povinný vo svojej Žiadosti špecifikovať štatút prevádzaného plynu (slovenský 
alebo rakúsky). Uskutočneným prevodom si daný plyn zachováva rovnaký štatút plynu s 
výnimkou, kedy sa prevádza plyn s rakúskym štatútom na Skladovací účet 
Zákazníka/skladovací účet zákazníka Prepojeného zásobníka, ktorý v Rakúsku nemá 
zriadenú/nie je členom bilančnej skupiny - v tomto prípade sa zmení pri prevode štatút 
plynu na slovenský jeho odpísaním z bilančnej skupiny prevádzajúceho 
Zákazníka/zákazníka Prepojeného zásobníka. 
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Odsúhlasenie Žiadosti o pridelenie tejto služby podlieha aj pravidlám platným pre 
poskytnutie príslušnej služby u Prepojeného zásobníka. 
 
V prípade Prevodu plynu z Prepojeného zásobníka musí mať Zákazník, na Skladovací 
účet ktorého sa plyn prevádza (prijímajúci Zákazník), v požadovaný deň prevodu na 
danom Skladovacom účte voľný Pracovný objem minimálne vo výške prevádzaného 
objemu plynu. Uskutočneným prevodom sa objem prevedeného plynu pripíše na daný 
Skladovací účet prijímajúceho Zákazníka ako vtlačený plyn. Zároveň zákazník 
Prepojeného zásobníka, zo skladovacieho účtu ktorého sa plyn prevádza (t.j. ako 
prevádzajúci zákazník), musí mať v požadovaný deň prevodu na danom skladovacom 
účte minimálne také množstvo plynu, ktoré zodpovedá objemu prevádzaného plynu. 
 
V prípade Prevodu plynu do Prepojeného zásobníka musí mať Zákazník, 
zo  Skladovacieho účtu ktorého sa plyn prevádza (prevádzajúci Zákazník), v požadovaný 
deň prevodu na danom Skladovacom účte minimálne také množstvo plynu, ktoré 
zodpovedá objemu prevádzaného plynu. Uskutočneným prevodom sa objem 
prevedeného plynu odpíše z daného Skladovacieho účtu prevádzajúceho Zákazníka  ako 
vyťažený plyn. Zároveň zákazník Prepojeného zásobníka, na skladovací účet ktorého sa 
plyn prevádza (t.j. ako prijímajúci zákazník), musí mať v požadovaný deň prevodu na 
danom skladovacom účte voľný pracovný objem minimálne vo výške prevádzaného 
objemu plynu. 
 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka Zákazníkovi sa považuje služba 
Prevod plynu z/do Prepojeného zásobníka za pridelenú, s podmienkou, že vyššie 
uvedené podmienky budú splnené. 
 
V prípade, že Zákazník a/alebo zákazník Prepojeného zásobníka nesplní vôbec alebo 
čiastočne podmienky podľa tohto článku, Prevádzkovateľ zásobníka službu neposkytne, 
pričom toto sa nepovažuje za porušenie jeho povinnosti a zároveň Prevádzkovateľ 
zásobníka nebude fakturovať v tejto súvislosti žiadnu cenu. 
 
Zákazník berie na vedomie, že Prevádzkovateľ zásobníka neodmietne jeho 
Nomináciu/Renomináciu na ťažbu/vtláčanie plynu zo/do Zásobníka v čase od 
odsúhlasenia Žiadosti Prevádzkovateľom Zásobníka do realizácie prevodu, a to ani 
v prípade, že takouto ťažbou dôjde k zníženiu množstva uskladneného plynu na 
príslušnom Skladovacom účte prevádzajúceho Zákazníka pod množstvo potrebné 
k realizácii schváleného prevodu plynu do Prepojeného zásobníka a/alebo, že takýmto 
vtláčaním dôjde k zníženiu voľného Pracovného objemu na príslušnom Skladovacom 
účte prijímajúceho Zákazníka pod množstvo potrebné k realizácii schváleného prevodu 
plynu z Prepojeného zásobníka. 

 
2.4.5 Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu 

Zákazník môže na základe služby Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o 
skladovaní plynu preniesť výkon svojich práv stanovených v Zmluve o skladovaní plynu, 
a to v celku alebo sčasti na tretiu osobu (ďalej ako “Vykonávateľ práv“). Zákazník aj po 
prenose výkonu svojich práv naďalej ostáva zmluvnou stranou Zmluvy o skladovaní 
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plynu a v plnom rozsahu zodpovedá voči Prevádzkovateľovi zásobníka za splnenie 
všetkých povinností vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu a/alebo Prevádzkového 
poriadku, vrátane povinnosti platiť cenu za Uskladňovacie služby ako aj všetky súvisiace 
ceny a/alebo poplatky, a to vo vzťahu k všetkým Uskladňovacím službám dohodnutým v 
Zmluve o skladovaní plynu a/alebo na základe tohto Prevádzkového poriadku. 
Vykonávateľ práv sa daným prenosom výkonu práv nestáva Zákazníkom 
Prevádzkovateľa zásobníka. 
 
Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr desať (10) 
Pracovných dní pred začatím požadovaného obdobia, na ktoré má byť výkon práv 
prenesený, pričom Vykonávateľ práv je v rovnakej lehote povinný doručiť 
Prevádzkovateľovi zásobníka svoj súhlas s daným prenosom. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka má právo stanoviť dodatočné podmienky pre pridelenie tejto 
služby, napr. poskytnutie zabezpečenia v súlade s článkom 8 tohto Prevádzkového 
poriadku. 
 
Odsúhlasením Žiadosti Prevádzkovateľom zásobníka Zákazníkovi sa považuje služba 
Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu za pridelenú, pričom 
zároveň Prevádzkovateľ zásobníka o tejto skutočnosti informuje Vykonávateľa práv. 
 
Rozsah Uskladňovacej služby dohodnutej so Zákazníkom v Zmluve o skladovaní plynu 
a/alebo na základe tohto Prevádzkového poriadku sa nemení. 
 
S cieľom umožniť Vykonávateľovi práv využívať práva, ktoré naňho Zákazník preniesol, 
umožní Prevádzkovateľ zásobníka Vykonávateľovi práv nominovať/renominovať 
v rozsahu prenesených práv, pričom vtlačené/vyťažené množstvá plynu v súvislosti 
s preneseným výkonom práv Prevádzkovateľ zásobníka eviduje na osobitnom účte. 
Pravidlá stanovené týmto Prevádzkovým poriadkom a Technickými podmienkami pre 
Nominácie/Renominácie platné pre Zákazníka sa uplatnia aj na Nominácie/Renominácie 
uskutočnené Vykonávateľom práv. 
 
Zákazník sa zaväzuje, že Vykonávateľ práv vyťaží všetok plyn zo Zásobníka evidovaný na 
jeho osobitnom účte k okamihu zániku prenosu. V prípade, že Vykonávateľ práv nevyťaží 
plyn zo Zásobníka v súlade s predchádzajúcou vetou, Prevádzkovateľ zásobníka je 
oprávnený postupovať primerane podľa článku 12 tohto Prevádzkového poriadku aj vo 
vzťahu k Vykonávateľovi práv. 
 
V prípade, že zanikne/skončí trvanie Zmluvy o skladovaní plynu, ktorej sa prenos výkonu 
práv týka a/alebo skončí obdobie, na ktoré bol výkon práv prenesený, daný prenos 
výkonu práv automaticky zaniká.  

 
2.4.6 Postúpenie Zmluvy o skladovaní plynu alebo jej časti 

Zákazník môže na základe služby Postúpenie Zmluvy o skladovaní plynu alebo jej časti 
postúpiť Zmluvu o skladovaní plynu alebo jej časť na tretiu osobu (ďalej ako 
„Nadobúdateľa“). 
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Zákazník má právo požiadať o pridelenie tejto služby spravidla najneskôr desať (10) 
Pracovných dní pred navrhovaným začiatkom účinnosti postúpenia, pričom 
Nadobúdateľ je v rovnakej lehote povinný doručiť Prevádzkovateľovi zásobníka svoj 
súhlas s týmto postúpením. 

 
Prevádzkovateľ zásobníka v rámci procesu vyhodnocovania Žiadosti o pridelenie tejto 
služby uskutoční proces previerky Nadobúdateľa - tzv. „Poznaj svojho zákazníka“ („KYC“) 
v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom a Nadobúdateľ, ktorý sa považuje za 
Žiadateľa o pridelenie Uskladňovacej služby v rozsahu postúpenia, je povinný poskytnúť 
Prevádzkovateľovi zásobníka všetku potrebnú súčinnosť v rámci tohto procesu. 
 
Prevádzkovateľ zásobníka má právo stanoviť dodatočné podmienky na pridelenie tejto 
služby alebo takúto požiadavku na pridelenie tejto služby odmietnuť, okrem iného ak 
Nadobúdateľ nesplní všetky povinnosti, ktoré sa vzťahujú na Žiadateľa o pridelenie 
Uskladňovacej služby, vrátane povinnosti poskytnúť zabezpečenie v súlade s článkom 8 
tohto Prevádzkového poriadku podľa žiadosti Prevádzkovateľa zásobníka. 
 
Uzatvorením Zmluvy o skladovaní plynu Nadobúdateľom a uzatvorením dodatku 
k Zmluve o skladovaní plynu so Zákazníkom, v rozsahu postúpenia, sa táto služba 
považuje za pridelenú. 
 
Uzatvorením Zmluvy o skladovaní plynu na základe postúpenia sa Nadobúdateľ stáva 
Zákazníkom. 
 
Nároky a námietky zo Zmluvy o skladovaní plynu, ktoré mohol Prevádzkovateľ zásobníka 
uplatniť voči Zákazníkovi pred alebo v deň nadobudnutia účinnosti postúpenia, 
zostávajú Prevádzkovateľovi zásobníka zachované aj po dni nadobudnutia účinnosti 
postúpenia. 

 
2.5 Inovatívne služby 

Prevádzkovateľ zásobníka v spolupráci so svojimi Zákazníkmi, ako aj ostatnými 
účastníkmi trhu s plynom rozvíja aj ďalšie Uskladňovacie služby, ktoré nie sú vopred 
definované (ďalej ako „Inovatívne služby“). 

 
2.6 Podporné a ostatné služby a činnosti 

Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje aj nasledovné služby a činnosti (ďalej ako 
„Podporné a ostatné  služby a činnosti“): 
(a) Zlúčenie Skladovacieho účtu (Operational merger) a Rozdelenie Skladovacieho 

účtu (Operational demerger) 
(b) Oznamovanie základných údajov Zákazníka ACERu (REMIT údaje) 
(c) Administratívna podpora financovania Zákazníckeho plynu v Zásobníku 
 
Prevádzkovateľ zásobníka má právo Žiadosť o poskytnutie služby a činnosti odmietnuť, 
najmä ak takáto požiadavka nie je v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom a/alebo 
Technickými podmienkami a/alebo nie je technicky realizovateľná a/alebo spôsobuje 
zmenu pôvodného pomeru technických parametrov Uskladňovacej služby, resp. ak by 
v prípade jej realizácie subjekt, ktorému by bola daná služba poskytnutá, získal 
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neoprávnenú výhodu oproti pôvodne dohodnutým právam v Zmluve o skladovaní plynu 
a/alebo ak je Zákazník v omeškaní s plnením svojich povinností a/alebo nebudú splnené 
ďalšie dodatočné podmienky v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom.  

 
2.6.1 Zlúčenie Skladovacieho účtu (Operational merger) a Rozdelenie Skladovacieho účtu 

(Operational demerger) 
V prípade, že má Prevádzkovateľ zásobníka so Zákazníkom uzatvorených viac Zmlúv 
o skladovaní plynu, môžu si zmluvné strany dohodnúť najmä v závislosti od technických 
možností Prevádzkovateľa zásobníka, že plyn sa bude evidovať na spoločnom 
Skladovacom účte pre viaceré Zmluvy o skladovaní plynu. V takomto prípade dochádza 
len k procesnému zlúčeniu evidencie, nie zlúčeniu samotných Zmlúv o skladovaní plynu 
(Operational merger). 

 
Prevádzkovateľ zásobníka a Zákazník sa môžu dohodnúť najmä v závislosti od 
technických možností Prevádzkovateľa zásobníka, že pre jednu Zmluvu o skladovaní 
plynu bude viesť Prevádzkovateľ zásobníka pre Zákazníka viac Skladovacích účtov, 
v takomto prípade dochádza len k procesnému rozdeleniu evidencie, nie rozdeleniu 
samotných Zmlúv o skladovaní plynu (Operational demerger). 

 
V prípade, že dôjde k porušeniu povinnosti z ktorejkoľvek Zmluvy o skladovaní plynu, 
u ktorej došlo k zlúčeniu Skladovacieho účtu platí, že došlo k porušeniu všetkých 
dotknutých Zmlúv o skladovaní plynu proporčne. 

 
2.6.2 Oznamovanie základných údajov Zákazníka ACERu (REMIT údaje) 

 

V súlade s Vykonávacím nariadením Prevádzkovateľ zásobníka, na základe žiadosti 
Zákazníka a v súlade s osobitnou zmluvou, oznamuje Agentúre v mene Zákazníka 
objemy plynu uskladneného v Zásobníku na konci Plynárenského dňa. 

 
2.6.3 Administratívna podpora financovania zákazníckeho plynu v Zásobníku 

 

Administratívnou podporou financovania zákazníckeho plynu v Zásobníku sa rozumie 
služba, kde uzatvorením zmluvy medzi Prevádzkovateľom zásobníka, Zákazníkom a 
financujúcou stranou Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje Zákazníkovi podporu, ktorá 
spočíva v umožnení Zákazníkovi sa financovať prostredníctvom financujúcej strany. 
Prevádzkovateľ zásobníka týmto neposkytuje žiadne finančné služby (vrátane 
financovania a sprostredkovania financovania). 

 
2.7 Spoločné ustanovenia k Uskladňovacím službám 
2.7.1 Prevádzkovateľ zásobníka poskytuje Uskladňovacie služby za odplatu stanovenú na 

základe zmlúv uzatvorených medzi Prevádzkovateľom zásobníka a Zákazníkom alebo za 
podmienok uvedených v Cenníku. 
 

2.7.2 Uskladňovacie služby alebo ich jednotlivé časti môžu byť najmä v závislosti od 
technických a prevádzkových parametrov Zásobníka ponúkané ako pevné alebo 
prerušiteľné. 
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3 PRIDELENIE USKLADŇOVACÍCH SLUŽIEB 
 

3.1 Pred pridelením Uskladňovacej služby Prevádzkovateľ zásobníka uskutoční proces 
previerky Žiadateľa tzv. „Poznaj svojho zákazníka“ (ďalej len „KYC“) a Žiadateľ je povinný 
poskytnúť Prevádzkovateľovi zásobníka všetku potrebnú súčinnosť v rámci tohto 
procesu. KYC proces musí absolvovať aj Nadobúdateľ pred pridelením služby Postúpenie 
Zmluvy o skladovaní plynu alebo jej časti ako aj Vykonávateľ práv pred  pridelením služby 
Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu. KYC procesom môže 
dobrovoľne prejsť aj akýkoľvek iný účastník trhu s plynom, ktorý nie je Žiadateľom. 

 
Prevádzkovateľ zásobníka má právo odmietnuť pridelenie Uskladňovacej služby a/alebo 
nesúhlasiť s jej poskytnutím až do skončenia procesu KYC, resp. v prípade jeho ukončenia 
s negatívnym výsledkom. 

 
Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený kedykoľvek počas trvania zmluvného vzťahu 
medzi Prevádzkovateľom zásobníka a Zákazníkom požadovať od Zákazníka predloženie 
informácií a dokumentov súvisiacich s KYC. 

 
Zákazník je povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa zásobníka o každej 
významnej zmene v informáciách a dokumentoch súvisiacich s KYC a poskytovať 
Prevádzkovateľovi zásobníka potrebnú súčinnosť pri priebežnom preverovaní informácií 
posudzovaných v rámci KYC. 

 
Prevádzkovateľ zásobníka pred aj počas trvania zmluvného vzťahu medzi 
Prevádzkovateľom zásobníka a Zákazníkom preveruje podmienky, ktoré v súlade s KYC 
musí Zákazník spĺňať, a to najmä či  Zákazník (alebo osoba ním ovládaná alebo jeho 
ovládajúca alebo jeho konečný užívateľ výhod alebo osoba, ktorá je jeho štatutárny 
orgán) je uvedený na Sankčnom zozname. 

 
Zákazník je pred začatím poskytovania Uskladňovacej služby ako aj v priebehu jej 
poskytovania povinný Prevádzkovateľovi zásobníka bezodkladne oznámiť, ak sa Zákazník 
(alebo osoba ním ovládaná alebo jeho ovládajúca alebo jeho konečný užívateľ výhod 
alebo osoba, ktorá je jeho štatutárny orgán) nachádza alebo je doplnený do Sankčného 
zoznamu. 

 
Ak sa Prevádzkovateľ zásobníka kedykoľvek pred alebo počas poskytovania 
Uskladňovacej služby dozvie skutočnosti, ktoré podľa odôvodneného názoru 
Prevádzkovateľa zásobníka indikujú, že sa Zákazník (alebo osoba ním ovládaná alebo 
jeho ovládajúca alebo jeho konečný užívateľ výhod alebo osoba, ktorá je jeho štatutárny 
orgán) nachádza na Sankčnom zozname resp. sú na Zákazníka (alebo osobu ním 
ovládanú alebo jeho ovládajúcu alebo na jeho konečného užívateľa výhod alebo na 
osobu, ktorá je jeho štatutárny orgán) aplikovateľné sankcie, ktoré sú predmetom 
Sankčného zoznamu, Prevádzkovateľ zásobníka má právo s okamžitou účinnosťou 
odoprieť alebo prerušiť poskytovanie Uskladňovacích služieb Zákazníkovi a/alebo 
odstúpiť od akejkoľvek zmluvy so Zákazníkom, pričom takýto postup nebude porušením 
zmluvy medzi Zákazníkom a Prevádzkovateľom zásobníka a Prevádzkovateľ zásobníka 
nebude zodpovedať za škody tým vzniknuté. 
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3.2 Prevádzkovateľ zásobníka pred pridelením Uskladňovacej služby Žiadateľovi, ako aj 

počas trvania zmluvného vzťahu medzi Prevádzkovateľom zásobníka a Zákazníkom,  
vyhodnocuje jeho finančnú spôsobilosť na plnenie záväzkov z Uskladňovacej služby. 
Rovnako môže vyhodnotiť aj finančnú spôsobilosť aj Nadobúdateľa pred pridelením 
služby Postúpenie Zmluvy o skladovaní plynu alebo jej časti ako aj Vykonávateľa práv 
pred pridelením služby Prenos výkonu práv vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu 
ako aj účastníka trhu s plynom, ktorý prejavil len indikatívny záujem o pridelenie 
Uskladňovacej služby. 

 
3.3 Pri posudzovaní finančnej spôsobilosti účastníka trhu s plynom podľa bodu 3.2 vyššie, 

Prevádzkovateľ zásobníka najskôr skontroluje verejne dostupné hodnotenie účastníka 
trhu s plynom od renomovanej ratingovej agentúry (napr. Moody’s Investors Service 
ratings, Standard & Poor’s Corporation ratings). V rámci posudzovania finančnej 
spôsobilosti účastníka trhu s plynom je na základe žiadosti Prevádzkovateľa zásobníka 
účastník trhu s plynom povinný predložiť Prevádzkovateľovi zásobníka: 
(a) finančné výkazy a iné informácie týkajúce sa majetku a finančnej situácie účastníka 

trhu s plynom; 
(b) informácie týkajúce sa vlastníckej štruktúry účastníka trhu s plynom ako aj 

informácie o osobách kontrolujúcich účastníka trhu s plynom a osobách 
kontrolovaných účastníkom trhu s plynom. 

 
3.4 Prevádzkovateľ zásobníka prideľuje Uskladňovacie služby v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie, v súlade s týmto 
Prevádzkovým poriadkom a Technickými podmienkami, a to prostredníctvom 
transparentných a nediskriminačných mechanizmov, ktoré napomáhajú najmä 
efektívnemu a maximálnemu využívaniu Uskladňovacej kapacity, a to spôsobom 
popísaným v bode 3.4.1 a/alebo 3.4.2 a/alebo 3.4.3: 

 
3.4.1 Tender na pridelenie Uskladňovacích služieb 

(a) Prevádzkovateľ zásobníka ponúkne účastníkom trhu s plynom dostupnú 
Uskladňovaciu kapacitu na základe zverejnenej ponuky a podmienok poskytovania 
Uskladňovacích služieb („Tendrové podmienky“). 

(b) Prevádzkovateľ zásobníka stanoví v Tendrových podmienkach najmä technické 
parametre ponúkanej služby, dĺžku trvania služby, obdobie na predkladanie 
Žiadostí a princípy vyhodnotenia tendra. Prevádzkovateľ zásobníka má právo 
stanoviť v Tendrových podmienkach povinnosť predložiť dokumenty, ktoré sú 
Žiadatelia povinní predložiť, vrátane povinnosti poskytnúť zabezpečenie v súlade 
s článkom 8 tohto Prevádzkového poriadku. Prevádzkovateľ zásobníka je od 
Žiadateľa oprávnený požadovať aj ďalšie doplňujúce alebo dodatočné informácie 
a dokumenty. 

(c) Vzor Žiadosti spolu s Tendrovými podmienkami zverejňuje Prevádzkovateľ 
zásobníka v elektronickej podobe na Webovom sídle. 

(d) Žiadosť predstavuje záväzný návrh na uzatvorenie Zmluvy o skladovaní plynu, 
pričom Žiadateľ  nemôže svoju Žiadosť po jej podaní odvolať. 

(e) Žiadateľ je oprávnený predložiť Prevádzkovateľovi zásobníka Žiadosť o pridelenie 
požadovaných Uskladňovacích služieb v období na predkladanie Žiadostí 
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stanovenom v Tendrových podmienkach. 
(f) Žiadateľ je oprávnený doručiť Žiadosť e-mailom na adresu uvedenú v Tendrových 

podmienkach. Žiadosť musí obsahovať všetky prílohy požadované týmto 
Prevádzkovým poriadkom a Tendrovými podmienkami, pokiaľ tieto prílohy neboli 
doručené pri registrácii Žiadateľa, v súlade s Tendrovými podmienkami. 

(g) Po doručení Žiadosti Prevádzkovateľ zásobníka potvrdí Žiadateľovi jej prijatie 
prostredníctvom e-mailu na adresu uvedenú v Žiadosti. 

(h) Prevádzkovateľ zásobníka vyhodnotí Žiadosti v zmysle tohto Prevádzkového 
poriadku a zverejnených Tendrových podmienok a oznámi Žiadateľovi 
vyhodnotenie jeho Žiadosti, t.j. pridelenie alebo nepridelenie Uskladňovacích 
služieb spravidla do pol hodiny po ukončení obdobia predkladania Žiadostí, ak nie 
je v Tendrových podmienkach uvedená iná lehota. 

(i) Prevádzkovateľ zásobníka uzatvorí s úspešným Žiadateľom Zmluvu o skladovaní 
plynu v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom. Úspešný Žiadateľ je svojou 
Žiadosťou viazaný až do momentu uzatvorenia Zmluvy o skladovaní plynu. 

 
3.4.2 Zjednodušený tender na pridelenie Uskladňovacích služieb 

(a) Prevádzkovateľ zásobníka prideľuje účastníkom trhu s plynom Uskladňovacie 
služby nepridelené podľa bodu 3.4.1, najmä vzhľadom na špecifický charakter  
Uskladňovacích služieb, obdobie poskytovania Uskladňovacej služby a/alebo 
potrebu zrýchleného pridelenia Uskladňovacej služby v dôsledku situácie na trhu 
s plynom, a to v súlade s transparentnými a nediskriminačnými princípmi 
v procese súťaže o pridelenie Uskladňovacej kapacity na základe vopred 
stanovených podmienok (ďalej ako „Zjednodušený tender“). 

(b) Prevádzkovateľ zásobníka zverejní na Webovom sídle podmienky na účasť 
v Zjednodušenom tendri, ktoré zahŕňajú najmä povinnosť mať 
s Prevádzkovateľom zásobníka uzatvorenú Rámcovú zmluvu a absolvovaný KYC 
proces a proces vyhodnotenia finančnej spôsobilosti v súlade s článkom 3 tohto 
Prevádzkového poriadku. 

(c) Žiadateľ o pridelenie Uskladňovacej služby v rámci Zjednodušeného tendra je 
oprávnený doručiť Žiadosť o pridelenie Uskladňovacej služby e-mailom v súlade 
s pravidlami Zjednodušeného tendra a podmienkami zverejnenými na Webovom 
sídle. 

(d) Žiadosť predstavuje záväzný návrh na uzatvorenie Zmluvy o skladovaní plynu, 
pričom Žiadateľ nemôže svoju Žiadosť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk 
odvolať. 

(e) Prevádzkovateľ zásobníka vyhodnotí Žiadosti s prihliadnutím na ich ekonomickú 
výhodnosť, charakter danej služby, technické možnosti Prevádzkovateľa zásobníka 
a jeho povinnosť efektívne prevádzkovať Zásobník a maximálne využívať 
Uskladňovaciu kapacitu. Prevádzkovateľ zásobníka oznámi Žiadateľom výsledok 
vyhodnotenia ich Žiadosti bez zbytočného odkladu po ukončení vyhodnotenia. 

(f) Prevádzkovateľ zásobníka uzatvorí s úspešným Žiadateľom Zmluvu o skladovaní 
plynu v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom. Úspešný Žiadateľ je svojou 
Žiadosťou viazaný až do momentu uzatvorenia Zmluvy o skladovaní plynu. 
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3.4.3 Iné transparentné a nediskriminačné mechanizmy pridelenia Uskladňovacích služieb 
(a) Prevádzkovateľ zásobníka prideľuje účastníkom trhu s plynom Uskladňovacie 

služby nepridelené podľa bodu 3.4.1 a/alebo 3.4.2, najmä vzhľadom na špecifický 
charakter Uskladňovacích služieb, v súlade s transparentnými a nediskriminačnými 
princípmi na základe Žiadosti účastníka trhu s plynom s prihliadnutím na poradie 
doručených Žiadostí, ich ekonomickú výhodnosť, charakter danej služby, technické 
možnosti Prevádzkovateľa zásobníka a jeho povinnosť efektívne prevádzkovať 
Zásobník a maximálne využívať Uskladňovaciu kapacitu. 

(b) Účastníci trhu s plynom sú oprávnení v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom, 
Technickými podmienkami a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 
zaslať Prevádzkovateľovi zásobníka Žiadosť o pridelenie Uskladňovacej služby 
podľa predchádzajúceho bodu 3.4.3 písm. (a). 

(c) Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený nevyužiť možnosť prideliť Uskladňovaciu 
službu podľa bodu 3.4.3 v prípade, že túto ponúkne podľa postupov stanovených 
v bode 3.4.1 alebo 3.4.2. 

 
 

4 ODOVZDÁVACO - PREBERACIE BODY 
 

Prevádzkovateľ zásobníka môže preberať od Zákazníka plyn určený na vtláčanie do Zásobníka 
alebo odovzdávať Zákazníkovi plyn pri jeho ťažbe zo Zásobníka v nasledovných Odovzdávaco-
preberacích bodoch: 
 

(a) Odovzdávaco-preberací bod s Prepravnou sieťou - Domáci bod 
(b) Odovzdávaco-preberací bod VTP Slovensko 
(c) Odovzdávaco-preberací bod Baumgarten, 
ktoré sa spolu môžu označovať aj ako „Odovzdávaco-preberací bod 

využívajúci Prepravnú sieť“ 
(d) Odovzdávaco-preberací bod s Distribučnou sieťou 
(e) Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko cez MAB/WAG 

 
Odovzdávaco-preberacie body a) až c) vyššie využívajú fyzické miesta prepojenia s Prepravnou 
sieťou. Odovzdávaco-preberací bod s Distribučnou sieťou využíva fyzické miesta prepojenia 
s Distribučnou sieťou. Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko cez MAB/WAG využíva 
fyzické miesta prepojenia s Prepojeným zásobníkom. Fyzické miesta prepojenia sú bližšie 
popísané v Technických podmienkach. 
 
4.1 Odovzdávaco-preberacie body využívajúce Prepravnú sieť 
4.1.1 Odovzdávaco-preberací bod s Prepravnou sieťou - Domáci bod 

V prípade využívania Odovzdávaco-preberacieho bodu s Prepravnou sieťou - Domáci 
bod je Zákazník povinný zabezpečiť si na vlastné náklady prepravnú kapacitu na vstupno-
výstupný bod „domáci bod“ u Prevádzkovateľa prepravnej siete v súlade s jeho 
podmienkami a zabezpečiť nomináciu u Prevádzkovateľa prepravnej siete. 

 
K odovzdaniu a prevzatiu plynu od/na Zákazníka na/od Prevádzkovateľa zásobníka a 
nebezpečenstvo vzniku škody na plyne prechádza na/z Prevádzkovateľa zásobníka zo/na 
Zákazníka pri prechode z/do Prepravnej siete, a to na mieste fyzického prepojenia 
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Zásobníka s nadväzujúcou Prepravnou sieťou v súlade s Technickými podmienkami. 
 
4.1.2 Odovzdávaco-preberací bod VTP Slovensko 

Prevádzkovateľ zásobníka ponúka tento spôsob prístupu do Prepravnej siete na základe 
služby pripojenia zásobníka plynu do VTP Slovensko v súlade s prevádzkovým poriadkom 
Prevádzkovateľa prepravnej siete. 

 
V prípade využívania Odovzdávaco-preberacieho bodu VTP Slovensko je  Zákazník  
povinný zabezpečiť si prístup do a využívanie VTP Slovensko u Prevádzkovateľa 
prepravnej siete podľa jeho podmienok. 

 
Zákazník sa zaväzuje, že množstvo plynu vtlačené do Zásobníka prostredníctvom 
Odovzdávaco-preberacieho bodu VTP Slovensko bude rovnaké ako množstvo plynu 
následne vyťažené do Prepravnej siete prostredníctvom tohto Odovzdávaco-
preberacieho bodu VTP Slovensko. 

 
K odovzdaniu a prevzatiu plynu od/na Zákazníka na/od Prevádzkovateľa zásobníka a 
nebezpečenstvo vzniku škody na plyne prechádza na/z Prevádzkovateľa zásobníka zo/na 
Zákazníka vo VTP Slovensko v Prepravnej sieti. 

 
4.1.3 Odovzdávaco-preberací bod Baumgarten 

Prevádzkovateľ zásobníka ponúka tento spôsob prístupu do Prepravnej siete na základe 
služby cezhraničné pripojenie zásobníka plynu v súlade s prevádzkovým poriadkom 
Prevádzkovateľa prepravnej siete. 

 
V prípade využívania Odovzdávaco-preberacieho bodu Baumgarten, je Zákazník povinný 
zabezpečiť si u príslušného prevádzkovateľa prepravnej siete v Rakúsku  prepravnú 
kapacitu na vstupno/výstupnom bode Baumgarten a  uskutočniť nomináciu v súlade 
s jeho podmienkami. 

 
Zákazník sa zaväzuje, že rovnaké množstvo plynu, ktoré vtlačil do Zásobníka cez 
Odovzdávaco-preberací bod Baumgarten vyťaží zo Zásobníka taktiež do Odovzdávaco-
preberacieho bodu Baumgarten. 

 
K odovzdaniu a prevzatiu plynu od/na Zákazníka na/od Prevádzkovateľa zásobníka a 
nebezpečenstvo vzniku škody na plyne prechádza na/z Prevádzkovateľa Zásobníka zo/na 
Zákazníka na Vstupno/výstupnom bode Baumgarten. 

 
4.2 Odovzdávaco-preberací bod s Distribučnou sieťou 

Odovzdávaco-preberací bod s Distribučnou sieťou sa využíva pre účel ťažby plynu zo 
Zásobníka, a v prípade jeho využívania je Zákazník povinný zabezpečiť si na vlastné 
náklady prístup do Distribučnej siete u Prevádzkovateľa distribučnej siete v súlade s jeho 
podmienkami a zabezpečiť nomináciu u Prevádzkovateľa distribučnej siete. 

 
K odovzdaniu a prevzatiu plynu od Prevádzkovateľa zásobníka na Zákazníka a 
nebezpečenstvo vzniku škody na plyne prechádza z Prevádzkovateľa zásobníka na 
Zákazníka pri prechode do Distribučnej siete na mieste fyzického prepojenia Zásobníka 
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s nadväzujúcou Distribučnou sieťou v súlade s Technickými podmienkami. 
 

4.3 Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko cez MAB/WAG 
Prevádzkovateľ zásobníka zabezpečuje prístup na/z Odovzdávaco-preberacieho bodu 
s VTP Rakúsko cez MAB/WAG zo/do Zásobníka formou dopravy plynu do/z 
vstupno/výstupného bodu plynovodného systému MAB/WAG, ktorý je prevádzkovaný 
Prevádzkovateľom WAG. 

 
V prípade využívania Odovzdávaco-preberacieho bodu s VTP Rakúsko cez MAB/WAG je 
Zákazník povinný zabezpečiť nomináciu plynu u Prevádzkovateľa WAG, ak sa 
s Prevádzkovateľom zásobníka nedohodne, že nominácie bude zabezpečovať 
Prevádzkovateľ zásobníka prostredníctvom Bilančnej skupiny NAFTA a.s. 

 
Prevádzkovateľ zásobníka umožní využívať Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko 
cez MAB/WAG len tomu Zákazníkovi, ktorý má zriadenú bilančnú skupinu v Rakúsku 
alebo je členom bilančnej skupiny v Rakúsku. Prevádzkovateľ zásobníka môže so 
Zákazníkom uzatvoriť osobitnú zmluvu, na základe ktorej bude Zákazník nominovať resp. 
renominovať plyn vtlačený/ťažený z/do VTP Rakúsko do/zo Zásobníka prostredníctvom 
Bilančnej skupiny NAFTA a.s. za podmienok uvedených v danej zmluve. 

 
K odovzdaniu a prevzatiu plynu od/na Zákazníka na/od Prevádzkovateľa zásobníka a k 
prechodu nebezpečenstva vzniku škody na plyne na/z Prevádzkovateľa zásobníka zo/na 
Zákazníka dochádza na výstupe/vstupe z/do VTP Rakúsko na mieste fyzického 
prepojenia MAB/WAG. 

 
4.4 Prevádzkovateľ zásobníka v súlade so Zmluvou o skladovaní plynu, týmto Prevádzkovým 

poriadkom a/alebo Cenníkom pri využívaní jednotlivých Odovzdávaco-preberacích 
bodov uplatňuje/fakturuje osobitné poplatky, ktoré je Zákazník povinný zaplatiť 
Prevádzkovateľovi zásobníka. 

 

 
5 NOMINÁCIE A ALOKAČNÝ REŽIM 

 
5.1 Zákazníci si uplatňujú svoje požiadavky na plnenie poskytovaných Uskladňovacích 

služieb prostredníctvom Nominácií a Renominácií. 
 
5.2 Komunikácia v nominačnom procese 
5.2.1 Pre komunikáciu s Prevádzkovateľom zásobníka pre potreby nominačného procesu, 

musí mať Zákazník k dispozícii počas celého obdobia účinnosti Zmluvy o skladovaní 
plynu: 
(a) zariadenie umožňujúce nepretržitý prístup na internetové stránky, ich prezeranie 

a zadávanie údajov prostredníctvom týchto stránok; 
(b) zariadenie umožňujúce kedykoľvek počas dňa prijímať a odosielať e-mailové 

správy; 
(c) zariadenie umožňujúce kedykoľvek počas dňa prijímať a odosielať Edig@s správy 

prostredníctvom AS2/AS4 servera v prípade, že sa Prevádzkovateľ zásobníka 
nedohodne so Zákazníkom písomne inak; 

http://www.edigas.org/
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(d) funkčný telefonický kontakt. 
 

5.2.2 Zákazník je povinný oznámiť Prevádzkovateľovi zásobníka najneskôr do podania prvej 
Nominácie všetky informácie potrebné k zriadeniu komunikačného prepojenia pre 
potreby Nominácií/Renominácií. V prípade, že sa ktorýkoľvek z údajov zmení, je 
Zákazník povinný oznámiť Prevádzkovateľovi zásobníka nový údaj včas tak, aby nebola 
ohrozená riadna funkčnosť nominačného procesu. 

 
5.2.3 Zákazníci komunikujú s Prevádzkovateľom zásobníka počas nominačného procesu 

prednostne elektronickou formou, pričom za elektronickú formu komunikácie sa 
považuje komunikácia prostredníctvom webového portálu, e-mailových správ alebo 
správ Edig@s, zaslaných prostredníctvom AS2/AS4 servera. V prípade výpadku 
elektronickej komunikácie (najmä z dôvodu poruchy a/alebo inej závažnej udalosti 
nezávisiacej od vôle Zákazníka) je Zákazník oprávnený pre Nomináciu/Renomináciu 
výnimočne použiť telefonickú komunikáciu. 

 

5.2.4 Ak nie je pre špecifické prípady v Zmluve o skladovaní plynu alebo v Prevádzkovom 
poriadku stanovené inak, Zákazník komunikuje s Prevádzkovateľom zásobníka 
prostredníctvom Obchodného dispečingu. 

 

5.2.5 Prevádzkovateľ zásobníka poskytne každému Zákazníkovi údaje potrebné pre prístup a 
používanie zákazníckej zóny na Webovom sídle. 

 

5.2.6 Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený spracovávať informácie, vrátane osobných 
údajov dotknutých osôb Zákazníka, ktoré obdrží od Zákazníka v rozsahu, v akom je to 
nevyhnutné pre zabezpečenie riadneho a efektívneho plnenia jeho povinností; 
podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov dotknutých osôb Zákazníka sú 
dostupné na Webovom sídle v časti ochrana osobných údajov. 

 

5.3 Nominácie/Renominácie 
5.3.1 Prevádzkovateľ zásobníka prijíma Nominácie/Renominácie, v ktorých sa požaduje 

poskytnutie Vtlačného výkonu/Ťažobného výkonu. 
 

5.3.2 Zákazník je povinný nominovať/renominovať množstvá plynu pre vtláčanie tak, aby 
aktuálny stav zásob plynu na jeho Skladovacom účte nikdy neprekročil hodnotu 
Pracovného objemu prideleného na základe príslušnej Zmluvy o skladovaní plynu. 

 

5.3.3 Zákazník je povinný nominovať/renominovať množstvá plynu pre ťažbu tak, aby 
aktuálny stav zásob plynu na jeho Skladovacom účte nikdy nebol nižší ako 0 (nula) MWh. 

 
5.3.4 Zákazník je oprávnený v Nominácii/Renominácii požadovať Vtlačný výkon alebo Ťažobný 

výkon do výšky, ktorá zodpovedá hodnotám uvedeným v Zmluve o skladovaní plynu 
a v súlade s podmienkami dohodnutými v Zmluve o skladovaní plynu a zároveň je 
v súlade s hodnotami disponibilných výkonov a ďalších podmienok, ktoré vopred 
zverejňuje Prevádzkovateľ zásobníka na Webovom sídle. 

 

5.3.5 Zákazník je povinný doručiť Prevádzkovateľovi zásobníka Nominácie v týchto formách 
a lehotách: 

http://www.edigas.org/
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a) pre Odovzdávaco-preberací bod využívajúci Prepravnú sieť a/alebo Odovzdávaco-
preberací bod s Distribučnou sieťou dennú Nomináciu do 15:00 Plynárenského 
dňa predchádzajúceho Plynárenskému dňu, na ktorý sa nominuje a 

b) pre Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko cez MAB/WAG dennú Nomináciu 
do 14:00 Plynárenského dňa predchádzajúceho Plynárenskému dňu, na ktorý sa 
nominuje. 

 

5.3.6 Ak Prevádzkovateľovi zásobníka nebola denná Nominácia doručená podľa podmienok 
predchádzajúceho bodu 5.3.5, Prevádzkovateľ zásobníka bude považovať nominované 
množstvá plynu daného Zákazníka pre príslušný Plynárenský deň za nulové. 

 
5.3.7 Ak Zákazník doručí Prevádzkovateľovi zásobníka v lehotách uvedených v  bode 5.3.5 

viacero Nominácií vzťahujúcich sa k rovnakému časovému obdobiu, rovnakému 
Odovzdávaco-preberaciemu bodu, rovnakému smeru toku plynu a rovnakej Zmluve 
o skladovaní plynu, Prevádzkovateľ zásobníka vyhodnotí poslednú prijatú Nomináciu. 
Predchádzajúce doručené Nominácie nebude vyhodnocovať. 

 

5.3.8 Prevádzkovateľ zásobníka overí súlad doručených Nominácií s uzatvorenými Zmluvami 
o skladovaní plynu, ďalšími relevantnými skutočnosťami (najmä informáciami o 
plánovaných a vopred oznámených obmedzeniach alebo prerušeniach uskladňovania) a 
s nomináciami zaslanými Prevádzkovateľom nadväzujúcich sietí (v rámci matchingového 
procesu) a v prípade ich súladu potvrdí dennú Nomináciu na nasledujúci Plynárenský 
deň v predchádzajúci deň najneskôr do 18:00 SEČ. 

 

5.3.9 Zákazník je oprávnený zaslať Prevádzkovateľovi zásobníka Renominácie, ktorými mení 
dennú Nomináciu, a to kedykoľvek v časovom období, ktoré: 
a) začína o 15:01 predchádzajúceho Plynárenského dňa a končí o 3:00 daného 

Plynárenského dňa, ku ktorému sa Renominácia vzťahuje, v prípade využívania 
Odovzdávaco-preberacieho bodu s Distribučnou sieťou a/alebo 

b) začína o 14:01 predchádzajúceho Plynárenského dňa a končí o 3:00 daného 
Plynárenského dňa, ku ktorému sa Renominácia vzťahuje, v prípade využívania 
Odovzdávaco-preberacieho bodu s VTP Rakúsko cez MAB/WAG. 
 

5.3.10 Prevádzkovateľ zásobníka overí súlad doručených Renominácií s uzatvorenými 
Zmluvami o skladovaní plynu, príslušnými nomináciami zaslanými Prevádzkovateľom 
nadväzujúcich sietí (v rámci matchingového procesu) a s ďalšími relevantnými 
skutočnosťami (najmä informáciami o plánovaných a vopred 
oznámených  obmedzeniach alebo prerušeniach uskladňovania) a v prípade ich súladu 
potvrdí: 
a) Renominácie, ktoré boli doručené pred 20:00 predchádzajúceho Plynárenského 

dňa, do 22:00 predchádzajúceho Plynárenského dňa; Prevádzkovateľ zásobníka 
začne požiadavky podľa týchto Renominácií realizovať od 6:01 Plynárenského dňa, 
na ktorý sa vzťahujú a/alebo 

b) Renominácie, ktoré boli doručené v čase 20:01 – 4:00 predchádzajúceho 
Plynárenského dňa, vždy do dvoch (2) hodín po ukončení celej hodiny, počas ktorej 
boli Renominácie doručené; Prevádzkovateľ zásobníka začne požiadavky podľa 
týchto Renominácií realizovať od 6:01 daného Plynárenského dňa a/alebo 
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c) Renominácie, ktoré boli doručené v čase od 4:01 predchádzajúceho 
Plynárenského dňa do 3:00 daného Plynárenského dňa, vždy do dvoch (2) hodín 
po ukončení celej hodiny, počas ktorej boli Renominácie doručené; 
Prevádzkovateľ zásobníka začne požiadavky podľa týchto Renominácií realizovať 
vždy po uplynutí dvoch (2) hodín od ukončenia celej hodiny, počas ktorej boli 
Renominácie doručené; pre odstránenie pochybností, napr.: Renomináciu 
doručenú v čase 6:01 – 7:00 daného Plynárenského dňa Prevádzkovateľ zásobníka 
potvrdí do 9:00 daného Plynárenského dňa a požiadavky z nej vyplývajúce začne 
realizovať od 9:01; Renomináciu doručenú v čase 15:01 – 16:00 Prevádzkovateľ 
zásobníka potvrdí do 18:00 a začne realizovať od 18:01 daného Plynárenského 
dňa. 
 

5.3.11 Ak Zákazník doručí Prevádzkovateľovi zásobníka viacero Renominácií v lehotách 
uvedených pod písmenami a), b), c) predchádzajúceho bodu a tieto Renominácie sa 
budú vzťahovať k rovnakému časovému obdobiu, rovnakému Odovzdávaco-
preberaciemu bodu, rovnakému smeru toku plynu a rovnakej Zmluve o skladovaní 
plynu, Prevádzkovateľ zásobníka vyhodnotí len Renomináciu, ktorá bola doručená ako 
posledná pred uplynutím príslušnej časovej lehoty. Predchádzajúce doručené 
Renominácie nebude vyhodnocovať. 

 
5.3.12 Zákazník môže zaslať Prevádzkovateľovi zásobníka i Nomináciu/Renomináciu, v ktorej 

uvedie rozpis požadovaného množstva plynu po jednotlivých celých hodinách 
Plynárenského dňa, ku ktorému sa Nominácia/Renominácia vzťahuje. Množstvo plynu, 
ktoré Zákazník v takto rozpísanej Nominácii/Renominácii požaduje vtlačiť alebo vyťažiť, 
nesmie v žiadnej z hodín presiahnuť 1/24 (jednu dvadsaťštvrtinu) maximálneho 
Vtlačného výkonu alebo Ťažobného výkonu zodpovedajúceho aktuálnemu stavu 
Skladovacieho účtu. 

 

5.3.13 Prevádzkovateľ zásobníka bude rešpektovať rozpis požadovaného množstva plynu po 
hodinách v prípade, ak to dovolia technické možnosti zariadení Zásobníka a ak s takýmto 
plnením Nominácie/Renominácie bude súhlasiť Prevádzkovateľ nadväzujúcej siete 
v príslušnom Odovzdávaco-preberacom bode. Prevádzkovateľ zásobníka v odpovedi na 
Nomináciu/Renomináciu uvedie, či bude možné rešpektovať hodinový rozpis 
požadovaných množstiev plynu. Odmietnutím hodinového rozpisu však nie je dotknuté 
potvrdenie Vtlačného výkonu/Ťažobného výkonu, t.j. celkového požadovaného 
množstva na vtláčanie/ťažbu pre Plynárenský deň, ku ktorému sa 
Nominácia/Renominácia vzťahuje. 

 

5.3.14 Renominácia sa vzťahuje k celej zostávajúcej časti Plynárenského dňa. Zákazník má 
právo požadovať vtlačenie/vyťaženie takého množstva plynu, ktoré je nižšie alebo rovné 
ako je možné vtlačiť/vyťažiť pri využití jeho maximálneho Vtlačného výkonu/Ťažobného 
výkonu počas zostávajúcej časti Plynárenského dňa, t.j. tej časti Plynárenského dňa, 
ktorá uplynie od začiatku plnenia požiadaviek Renominácie podľa bodu 5.3.10 do konca 
daného Plynárenského dňa. Renominovať množstvo plynu, ktoré už bolo vyťažené alebo 
vtlačené, nie je možné. 

 

5.3.15 Nominácia/Renominácia, ktorú zašle Zákazník Prevádzkovateľovi zásobníka, musí 
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obsahovať: 
a) Dátum a čas odoslania; 
b) Identifikáciu Zákazníka;  
c) Identifikáciu Zmluvy o skladovaní plynu, na základe ktorej je požadované plnenie 

Nominácie/Renominácie (shipper kód pridelený k Zmluve o skladovaní plynu); 
d) Dátum a čas začiatku a konca obdobia, ku ktorému sa Nominácia/Renominácia 

vzťahuje; 
e) Určenie typu Vtlačného výkonu/Ťažobného výkonu, využitie ktorého sa pri plnení 

Nominácie/Renominácie požaduje (napr. pevný, prerušiteľný, Day-Ahead a pod.); 
f) Určenie Odovzdávaco-preberacieho bodu, cez ktorý bude plyn vtláčaný/ťažený 

do/zo Zásobníka; 
g) Určenie smeru toku plynu (vtláčanie/ťažba), ktorý požaduje Zákazník; 
h) Požadovaný Vtlačný výkon a/alebo Ťažobný výkon pre každý Plynárenský deň, ku 

ktorému sa Nominácia/Renominácia vzťahuje. 
 

5.3.16 Prevádzkovateľ zásobníka má právo odmietnuť Nomináciu/Renomináciu Zákazníka: 
a) ak nie je v súlade so Zmluvou o skladovaní plynu, Prevádzkovým poriadkom 

alebo Technickými podmienkami a/alebo 
b) ak zistí, že nie je v súlade s nomináciou, ktorú zaslal Zákazník Prevádzkovateľovi 

nadväzujúcej siete za účelom zabezpečenia vtáčania/ťažby plynu do/zo Zásobníka 
a/alebo 

c) ak nastali dôvody pre obmedzenie alebo prerušenie služieb uskladňovania. 
 

5.4 Nominácie/Renominácie Day-Ahead Vtlačného výkonu a Day-Ahead Ťažobného 
výkonu 

5.4.1 Prevádzkovateľ zásobníka zverejňuje dostupný Day-Ahead Vtlačný výkon/Day-Ahead 
Ťažobný výkon v daný Plynárenský deň spravidla od 10:00 pre nasledujúci Plynárenský 
deň pre všetky Odovzdávaco-preberacie body na Webovom sídle. 

 
5.4.2 Zákazník môže o pridelenie Day-Ahead Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného 

výkonu požiadať prostredníctvom svojej Nominácie/Renominácie až do výšky 
zverejneného dostupného Day-Ahead Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného 
výkonu. 

 
5.4.3 V prípade Nominácie zaslanej: 

a) pre Odovzdávaco-preberací bod s Distribučnou sieťou a pre Odovzdávaco-
preberací bod využívajúci Prepravnú sieť do 15:00 hod. Plynárenského dňa, 
predchádzajúceho Plynárenskému dňu, na ktorý sa nominuje a/alebo 

b) pre Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko cez MAB/WAG do 14:00 hod. 
Plynárenského dňa predchádzajúceho Plynárenskému dňu, na ktorý sa nominuje; 
sa ako záväzný návrh na pridelenie Day-Ahead Vtlačného výkonu/Day-Ahead 
Ťažobného výkonu považuje posledná Nominácia prijatá do tohto času. 

 
5.4.4 V prípade, že suma Nominácií Day-Ahead Vtlačných výkonov/Day-Ahead Ťažobných 

výkonov zaslaných v lehotách podľa bodu 5.4.3 prevyšuje výšku dostupného Day-Ahead 
Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného výkonu, Prevádzkovateľ zásobníka pri 
pridelení Day-Ahead Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného výkonu uplatní princíp 
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pomerného prideľovania v závislosti od výšky požadovaných výkonov. Takýto princíp 
uplatní Prevádzkovateľ zásobníka pre každý Odovzdávaco-preberací bod i pre každý 
smer toku plynu osobitne. 

 
5.4.5 V prípade Renominácie zaslanej po uplynutí lehoty podľa bodu 5.4.3 sa ako záväzný 

návrh na pridelenie Day-Ahead Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného výkonu 
považuje každá prijatá Renominácia. Prevádzkovateľ zásobníka pri pridelení Day-Ahead 
Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného výkonu v tomto prípade uplatní princíp „first 
come first served“, t.j. Day-Ahead Vtlačný výkon/Day-Ahead Ťažobný výkon pridelí 
jednotlivým Zákazníkom v poradí, v ktorom mu boli príslušné Renominácie doručené. 
Pre Renominácie doručené v rovnakom čase a v prípade, že súhrn týchto požiadaviek 
presiahne množstvo ponúkané v rámci danej služby pre konkrétny Odovzdávaco-
preberací bod, sa pre pridelenie Day-Ahead Vtlačných výkonov/Day-Ahead Ťažobných 
výkonov uplatní princíp pomerného prideľovania v závislosti od výšky požadovaných 
výkonov, pričom takýto princíp uplatní Prevádzkovateľ zásobníka pre každý 
Odovzdávaco-preberací bod i pre každý smer toku plynu osobitne. 

 
5.4.6 Potvrdenie Nominácie/Renominácie na pridelenie Day-Ahead Vtlačného výkonu/Day-

Ahead Ťažobného výkonu Prevádzkovateľom zásobníka sa považuje za pridelenie Day-
Ahead Vtlačného výkonu/Day-Ahead Ťažobného výkonu. 
 

5.5 Renominácie Within-Day Vtlačného výkonu a Within-Day Ťažobného výkonu 
5.5.1 Prevádzkovateľ zásobníka zverejňuje dostupný Within-Day Vtlačný výkon/Within-Day 

Ťažobný výkon na Webovom sídle. 
 

5.5.2 Zákazník môže o pridelenie Within-Day Vtlačného výkonu/Within-Day Ťažobného 
výkonu požiadať prostredníctvom svojej Nominácie/Renominácie, a to na každý 
Odovzdávaco-preberací bod v časovej lehote od 4:00 hod. predchádzajúceho 
Plynárenského dňa do 3:00 hod. daného Plynárenského dňa minimálne 
s dvojhodinovým (2) predstihom pred celou hodinou, v ktorej sa má služba začať 
využívať. 

 
5.5.3 Prideľovanie Within-Day Vtlačného výkonu/Within-Day Ťažobného výkonu sa riadi 

princípom „first come first served“, t.j. Within-Day Vtlačný výkon/Within-Day Ťažobný 
výkon bude pridelený jednotlivým Zákazníkom v poradí, v ktorom boli 
Prevádzkovateľovi zásobníka príslušné Renominácie doručené. Pre Renominácie 
doručené v rovnakom čase a v prípade, že súhrn týchto požiadaviek presiahne množstvo 
ponúkané v rámci danej služby pre konkrétny Odovzdávaco-preberací bod sa pre 
pridelenie Within-Day Vtlačných výkonov/Within-Day Ťažobných výkonov uplatní 
princíp pomerného prideľovania v závislosti od výšky požadovaných výkonov, pričom 
takýto princíp uplatní Prevádzkovateľ zásobníka pre každý Odovzdávaco-preberací bod 
i pre každý smer toku plynu osobitne.  

 
5.5.4 Potvrdenie Renominácie na pridelenie Within-Day Vtlačného výkonu Within-Day 

Ťažobného výkonu Prevádzkovateľom zásobníka sa považuje za pridelenie Within-Day 
Vtlačného výkonu/ Within-Day Ťažobného výkonu. 
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5.6 Alokačný režim 
5.6.1 Množstvá plynu, ako posledné potvrdené Zákazníkovi pre vtláčanie, sa považujú za 

vtlačené množstvá plynu s výnimkou prípadov, v ktorých došlo k spätnej úprave 
alokovaných množstiev Prevádzkovateľom nadväzujúcej siete. Vtlačené množstvá plynu 
pripíše Prevádzkovateľ zásobníka na Skladovací účet Zákazníka prislúchajúci k Zmluve 
o skladovaní plynu, na základe ktorej bolo vtláčanie požadované. 

 
5.6.2 Množstvá plynu, ako posledné potvrdené Zákazníkovi pre ťažbu, sa považujú za vyťažené 

množstvá plynu s výnimkou prípadov, v ktorých došlo k spätnej úprave alokovaných 
množstiev Prevádzkovateľom nadväzujúcej siete. Vyťažené množstvá plynu odpíše 
Prevádzkovateľ zásobníka zo Skladovacieho účtu Zákazníka prislúchajúceho k Zmluve 
o skladovaní plynu, na základe ktorej bola ťažba požadovaná. 

 
5.6.3 Ak Prevádzkovateľ zásobníka nepotvrdil Nomináciu/Renomináciu Zákazníka v plnom 

rozsahu, a to najmä z dôvodu jej nesúladu s nomináciou, ktorú zaslal Zákazník 
Prevádzkovateľovi nadväzujúcej siete alebo z dôvodu obmedzenia alebo prerušenia 
služieb uskladňovania alebo z dôvodu nesúladu so Zmluvou o skladovaní plynu, 
Prevádzkovým poriadkom a/alebo s Technickými podmienkami alebo z dôvodu 
požiadaviek na služby presahujúce technické možnosti Zásobníka, potom alokuje 
Zákazníkovi množstvo plynu v rozsahu, podľa posledného potvrdenia zaslaného 
Prevádzkovateľom zásobníka Zákazníkovi ako odpoveď na jeho 
Nomináciu/Renomináciu. 

 
 

6 SKLADOVACÍ ÚČET A VLASTNÍCTVO PLYNU 
 

6.1 Skladovací účet 
6.1.1 Prevádzkovateľ zásobníka vedie pre Zákazníka Skladovací účet, na ktorom eviduje 

aktuálny stav zásob plynu vlastneného a uskladneného Zákazníkom, pričom tento vedie 
v energetických jednotkách. 

 
6.1.2 Prevádzkovateľ zásobníka vedie pre Zákazníka Skladovací účet pre každú Zmluvu 

o skladovaní plynu spravidla samostatne. 
 

6.1.3 Aktuálny stav zásob plynu Zákazníka v Zásobníku nesmie prekročiť Pracovný objem 
dohodnutý v Zmluve o skladovaní plynu. 

 
6.1.4 Alokované množstvo plynu pre daného Zákazníka v konkrétnom Odovzdávaco-

preberacom bode pri vtláčaní plynu do Zásobníka je pripísané na Skladovací účet daného 
Zákazníka. Na Skladovací účet sa pripíše aj množstvo plynu, ktoré bolo prevedené na 
daný Skladovací účet v zmysle služby Prevod plynu v Zásobníku a/alebo Prevod plynu 
z Prepojeného zásobníka. Alokované množstvo plynu pre daného Zákazníka v 
konkrétnom Odovzdávaco-preberacom bode pri ťažbe plynu zo Zásobníka je odpísané 
zo Skladovacieho účtu daného Zákazníka. Zo Skladovacieho účtu sa odpíše aj množstvo 
plynu, ktoré bolo prevedené z daného Skladovacieho účtu v zmysle služby Prevod plynu 
v Zásobníku a/alebo Prevod plynu do Prepojeného zásobníka. 
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6.1.5 Prevádzkovateľ zásobníka vystaví a doručí e-mailom mesačný odovzdávaco-preberací 
protokol týkajúci sa stavu zásob plynu na Skladovacom účte do pätnásteho (15) 
Pracovného dňa mesiaca nasledujúceho po uplynutí príslušného Plynárenského 
mesiaca. Zákazník je povinný najneskôr do piateho (5) Pracovného dňa po doručení 
protokolu podľa predchádzajúcej vety podpísať tento protokol, čím vyjadruje svoj súhlas 
s údajmi uvedenými v protokole. V prípade, že Zákazník nezašle potvrdený a podpísaný 
protokol Prevádzkovateľovi zásobníka v stanovenej lehote, považuje sa tento za 
odsúhlasený. V prípade, že Zákazník s protokolom nesúhlasí, je povinný zaslať 
Prevádzkovateľovi zásobníka svoje námietky aj s odôvodnením najneskôr do piateho (5) 
Pracovného dňa po doručení protokolu. Zmluvné strany sa zaväzujú rokovať za účelom 
odstránenia námietok Zákazníka. 

 
6.1.6 Prevádzkovateľ zásobníka naviac eviduje osobitne slovenský a rakúsky štatút plynu 

najmä vzhľadom na povinnosti vyplývajúce z rakúskej legislatívy, a to na agregovanej 
báze za všetky Skladovacie účty Zákazníka. 

 
6.1.7 Ak dôjde k porušeniu povinnosti ktorejkoľvek zo Zmlúv o skladovaní plynu, pre ktoré sa 

vedie spoločný Skladovací účet, platí, že v takomto prípade dôjde k porušeniu všetkých 
dotknutých Zmlúv o skladovaní plynu proporčne. 

 
6.2 Vlastníctvo plynu 
6.2.1 Zákazník môže uskladňovať iba taký plyn, ktorý vlastní, a s ktorým má právo disponovať, 

a na ktorom neviazne právo tretích strán, ktoré je v rozpore s právami Prevádzkovateľa 
zásobníka, ak sa s Prevádzkovateľom zásobníka nedohodne inak. Zákazník je povinný 
nahradiť Prevádzkovateľovi zásobníka všetky náklady, výdavky na súdne spory a nároky, 
ktoré vznesú tretie strany v dôsledku porušenia tejto povinnosti. 

 
6.2.2 Vtláčanie a ťažba plynu do/zo Zásobníka je realizovaná spolu s plynom iných Zákazníkov 

v zmiešanom toku. Prevádzkovateľ zásobníka nezachováva identitu plynu medzi 
vtláčaním a ťažbou. Zákazník ostáva vlastníkom plynu vtlačeného do Zásobníka, a to aj 
počas celej doby jeho uskladnenia v Zásobníku, okrem prípadu, ak prevedie vlastníctvo 
na iného v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom. 

 
 

7 OBMEDZENIE A PRERUŠENIE USKLADŇOVANIA 

 

7.1 Pre zabezpečenie ekonomicky efektívneho a bezpečného využívania Zásobníka realizuje 
Prevádzkovateľ zásobníka potrebné rekonštrukcie, modernizácie, opravy, údržbu 
a revízie zariadení Zásobníka podľa vopred pripraveného plánu. 

 
7.2 Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený z dôvodu realizácie vyššie spomenutých prác 

obmedziť, prípadne i prerušiť poskytovanie Uskladňovacích služieb v nevyhnutnom 
rozsahu a na nevyhnutný čas (ďalej ako „Plánované odstávky“). 

 
7.3 Prevádzkovateľ zásobníka plánuje všetky vyššie spomenuté práce s cieľom neobmedziť 

alebo obmedziť len v minimálnom rozsahu poskytovanie Vtlačných výkonov 
a Ťažobných výkonov. 
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7.4 Prevádzkovateľ zásobníka zverejňuje Plánované odstávky vo forme plánu disponibilných 

výkonov na Webovej stránke, a to spravidla formou mesačnej prognózy na nasledujúci 
kalendárny rok vždy do 30. 11. daného roka. V tabuľke uvedie hodnotu zodpovedajúcu 
príslušnému percentu zo zmluvného pevného Vtlačného výkonu a zo zmluvného 
pevného Ťažobného výkonu, ktorá predstavuje maximálnu hranicu pre 
nominovanie/renominovanie pevných výkonov Zákazníkmi v príslušnom mesiaci alebo 
jeho časti. Pre odstránenie pochybností – ak Prevádzkovateľ zásobníka zverejní ako 
hodnotu disponibilného pevného Vtlačného výkonu alebo pevného Ťažobného výkonu 
100%, Zákazník je v príslušnom období oprávnený požadovať v Nominácii/Renominácii 
poskytnutie pevného Vtlačného výkonu alebo pevného Ťažobného výkonu až do 
maximálnej hodnoty prislúchajúcej podľa Zmluvy o skladovaní plynu k danému stavu 
jeho Skladovacieho účtu. Ak Prevádzkovateľ zásobníka zverejní ako hodnotu 
disponibilného pevného Vtlačného výkonu alebo pevného Ťažobného výkonu 0%, 
Zákazník nemôže poskytnutie takéhoto pevného Vtlačného výkonu alebo pevného 
Ťažobného výkonu požadovať v Nominácii/Renominácii. Ak to v príslušnom 
Plynárenskom dni umožnia technické možnosti Zásobníka, Prevádzkovateľ zásobníka 
môže poskytnúť Zákazníkovi dodatočný prerušiteľný Vtlačný výkon alebo dodatočný 
prerušiteľný Ťažobný výkon, ako je hodnota disponibilného výkonu zverejnená pre dané 
obdobie, avšak maximálne do výšky zazmluvneného pevného Vtlačného výkonu alebo 
pevného Ťažobného výkonu. Prevádzkovateľ zásobníka v prípade potreby aktualizuje 
v priebehu roka hodnoty disponibilných výkonov v dostatočnom predstihu, najneskôr 
však pätnásť (15) kalendárnych dní pred začiatkom obdobia, ku ktorému sa aktualizácia 
vzťahuje. 

 
7.5 Prevádzkovateľ zásobníka Zákazníkom naviac zasiela oznámenie o Plánovanej odstávke 

aj elektronicky e-mailom a zverejňuje ich aj na portáli organizácie Gas Infrastructure 
Europe: AGSI+ (Agregated Gas Storage Inventory). 

 
7.6 Prevádzkovateľ zásobníka má právo prerušiť alebo obmedziť poskytovanie 

Uskladňovacích služieb aj neplánovane (ďalej ako „Neplánované odstávky“) najmä 
z nasledujúcich dôvodov: 
a) ak ide o služby, ktoré sa podľa Prevádzkového poriadku a/alebo Zmluvy 

o skladovaní plynu poskytujú ako prerušiteľné; 
b) pri porušení podmienok stanovených v Zmluve o skladovaní plynu zo strany 

Zákazníka; 
c) v prípade bezprostredného ohrozenia života, zdravia alebo majetku osôb a pri 

likvidácii týchto stavov, vrátane Stabilizačnej odstávky;  
d) v prípade stavu núdze v plynárenstve a predchádzania stavu núdze 

v plynárenstve; 
e) v prípade takých dôvodov, ktoré nespočívajú v Prevádzkovateľovi zásobníka ako 

napr. obmedzenia/prerušenia u Prevádzkovateľov nadväzujúcich sietí; 
f) v prípadoch uvedených vo všeobecne záväzných právnych predpisoch a/alebo 

rozhodnutiach príslušných orgánov napr. rozhodnutia Ministerstva hospodárstva 
Slovenskej republiky podľa § 67 ods. 6 písm. j), § 67 ods. 8 a § 88 Zákona 
o energetike alebo akéhokoľvek iného právneho aktu v súlade s príslušnou 
legislatívou. 
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7.7 Prevádzkovateľ zásobníka oznamuje dotknutým Zákazníkom Neplánované odstávky 

elektronicky e-mailom a zverejňuje ich aj na portáli AGSI+. Ak nemôže byť využitá 
elektronická komunikácia alebo v časovej tiesni, použije Prevádzkovateľ zásobníka 
ďalšie komunikačné prostriedky uvedené v bode 5.2, a to prednostne telefón. 
Oznámenie prostredníctvom e-mailovej správy zašle následne bez zbytočného odkladu. 
Ak nie je v Zmluve o skladovaní plynu dohodnuté inak, Prevádzkovateľ zásobníka 
poskytne v oznámení Zákazníkovi informáciu o: 
a) dôvode neplánovaného obmedzenia alebo prerušenia Uskladňovacích služieb; 
b) predpokladanej dobe trvania neplánovaného obmedzenia alebo prerušenia 

Uskladňovacích služieb; 
c) predpokladanom rozsahu neplánovaného obmedzenia alebo prerušenia 

Uskladňovacích služieb. 
Rovnakým spôsobom postupuje Prevádzkovateľ zásobníka pri oznamovaní ukončenia 
neplánovaného obmedzenia alebo prerušenia Uskladňovacích služieb. Prevádzkovateľ 
zásobníka vyvinie primerané úsilie na skrátenie času a zmiernenie následkov 
neplánovaného obmedzenia alebo prerušenia. 

 
7.8 Prevádzkovateľ zásobníka uplatňuje počas Plánovaných odstávok a Neplánovaných 

odstávok nasledovné poradie a princípy obmedzenia/prerušenia poskytovania 
Vtlačných výkonov a/alebo Ťažobných výkonov: 
a) obmedzí, a ak to nie je dostatočné i preruší poskytovanie Day-Ahead Vtlačných 

výkonov/Day-Ahead Ťažobných výkonov a Within-Day Vtlačných výkonov/Within-
Day Ťažobných výkonov pridelených na základe princípu  „first come first served“ 
v opačnom poradí t.j.  posledné pridelené Day-Ahead Vtlačné výkony/Day-Ahead 
Ťažobné výkony a Within-Day Vtlačné výkony/Within-Day Ťažobné výkony sa 
obmedzia alebo prerušia ako prvé; 

b) obmedzí, a ak to nie je dostatočné i preruší poskytovanie Day-Ahead Vtlačných 
výkonov/Day-Ahead Ťažobných výkonov pridelených na základe princípu  „pro 
rata“  tiež na základe princípu „pro rata“, zohľadňujúc pomer medzi nimi a rozsah 
obmedzenia technických možností Zásobníka;  

c) obmedzí, a ak to nie je dostatočné i preruší poskytovanie prerušiteľných 
Jednotlivých služieb a poskytovanie prerušiteľných výkonov dohodnutých v 
Zmluve o skladovaní plynu. Prerušiteľné Vtlačné výkony/Ťažobné výkony, ktorých 
Nomináciu/Renomináciu Prevádzkovateľ zásobníka už potvrdil, obmedzuje 
Prevádzkovateľ zásobníka zohľadňujúc percentuálne využitie pridelených 
prerušiteľných Vtlačných výkonov/Ťažobných výkonov podľa Zmluvy o skladovaní 
plynu, pričom sa ako prvé obmedzujú prerušiteľné služby s najvyšším  
percentuálnym využitím podľa Nominácie/Renominácie v danom Plynárenskom 
dni; ak je percentuálne využitie pridelenej prerušiteľnej služby podľa Zmlúv o 
skladovaní plynu rovnaké, potom sú pridelené prerušiteľné služby obmedzované 
tak, aby bolo zachované ich rovnaké percentuálne využitie; 

d) obmedzí, a ak to nie je dostatočné i preruší poskytovanie pevných Jednotlivých 
služieb a poskytovanie pevných výkonov dohodnutých v Zmluve o skladovaní 
plynu. Pevné Vtlačné výkony/Ťažobné výkony, ktorých Nomináciu/Renomináciu  
Prevádzkovateľ zásobníka už potvrdil, obmedzuje Prevádzkovateľ zásobníka 
zohľadňujúc percentuálne využitie pridelených pevných služieb podľa Zmluvy o 
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skladovaní plynu, pričom sa ako prvé obmedzujú pevné služby s najvyšším 
percentuálnym využitím podľa Nominácie/Renominácie v danom Plynárenskom 
dni; ak je percentuálne využitie pridelenej pevnej služby podľa Zmlúv o skladovaní 
plynu rovnaké, potom sú pridelené pevné služby obmedzované tak, aby bolo 
zachované ich rovnaké percentuálne využitie. 

 
7.9 Ak sa dôvody pre obmedzenie alebo prerušenie týkajú len niektorého z Odovzdávaco-

preberacích bodov, potom Prevádzkovateľ zásobníka obmedzí alebo preruší Vtlačné 
výkony/Ťažobné výkony len pre tých Zákazníkov, ktorí dotknutý Odovzdávaco-preberací 
bod využívajú pre vtláčanie/ťažbu plynu do/zo Zásobníka, uplatniac primerane poradie 
a princípy obmedzenia/prerušenia podľa bodu 7.8. 
 
 

8 ZABEZPEČENIE 
 

8.1 V prípade, že z výsledkov posudzovania finančnej spôsobilosti účastníka trhu s plynom  
podľa bodu 3.2 a 3.3 tohto Prevádzkového poriadku vyplýva potreba zvýšeného 
kreditného zabezpečenia, je účastník trhu s plynom povinný poskytnúť  
Prevádzkovateľovi zásobníka na jeho žiadosť primerané zabezpečenie na krytie záväzkov 
vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní plynu. Zabezpečenie musí byť účastníkom trhu 
s plynom poskytnuté v súlade s podmienkami uvedenými v tomto Prevádzkovom 
poriadku a/alebo v Zmluve o skladovaní plynu. Zákazník je povinný poskytnúť 
Prevádzkovateľovi zásobníka jednu alebo viaceré z nasledovných foriem zabezpečenia  
podľa voľby a za podmienok určených Prevádzkovateľom zásobníka: 
(a) banková záruka  
(b) záruka materskej spoločnosti 
(c) záložné právo 
(d) zábezpeka formou peňažných prostriedkov prijatých na bankový účet (Cash 

collateral) alebo 
(e) iná forma zabezpečenia. 

 
8.1.1 Banková záruka 

(a) Originál neodvolateľnej bankovej záruky zriadenej v prospech Prevádzkovateľa 
zásobníka, ktorá musí byť vystavená bankou s minimálnym kreditným hodnotením 
A- podľa hodnotenia Moody’s Investors Service ratings alebo Standard & Poor’s 
Corporation ratings alebo rovnocenným hodnotením inej renomovanej 
medzinárodnej ratingovej agentúry, najmenej vo výške sumy, ktorá zabezpečí 
primerané krytie plnenia záväzkov Zákazníka z Uskladňovacej služby, pričom 
konkrétnu sumu oznámi Prevádzkovateľ zásobníka Zákazníkovi vopred ( ďalej ako 

„Banková záruka“). 
(b) Zákazník je povinný predložiť Bankovú záruku najneskôr dva (2) Pracovné dni pred 

začiatkom poskytnutia Uskladňovacej služby alebo v súlade s termínom 
dohodnutým v Zmluve o skladovaní plynu. 

(c) V Bankovej záruke musí byť výslovne uvedené, že: 
(i) je platná a účinná v súlade s požiadavkami Prevádzkovateľa zásobníka (zväčša 

odo dňa účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu, resp. odo dňa začatia 
poskytovania Uskladňovacej služby, do konca mesiaca nasledujúceho po 
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mesiaci, v ktorom končí platnosť Zmluvy o skladovaní plynu); 
(ii) Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený uplatniť si Bankovú záruku, ak 

Zákazník nesplnil akékoľvek záväzky vyplývajúce z uzatvorenej Zmluvy o 
skladovaní plynu a 

(iii) je vyplatiteľná bankou bez námietok na prvú výzvu do piatich (5) Pracovných 
dní po doručení písomnej výzvy na zaplatenie, zaslanej zo strany 
Prevádzkovateľa zásobníka. 

 
8.1.2 Záruka materskej spoločnosti 

Zákazník poskytne po predchádzajúcom písomnom súhlase Prevádzkovateľa zásobníka, 
na základe posúdenia jeho finančnej spôsobilosti ako aj finančnej spôsobilosti jeho 
materskej spoločnosti, zabezpečenie vo forme záruky materskej spoločnosti. Na záruku 
materskej spoločnosti sa primerane aplikujú ustanovenia uvedené v bode 8.1.1 tohto 
Prevádzkového poriadku. 

 
8.1.3 Záložné právo 

Zákazník poskytne po predchádzajúcom písomnom súhlase Prevádzkovateľa zásobníka 
a za podmienok určených Prevádzkovateľom zásobníka zabezpečenie formou zriadenia 
záložného práva na plyn vo vlastníctve Zákazníka, ktorý má na základe Zmluvy 
o skladovaní plynu uskladnený v Zásobníku. 

 
8.1.4 Zábezpeka formou peňažných prostriedkov prijatých na bankový účet (Cash collateral) 

Zákazník poskytne po predchádzajúcom písomnom súhlase Prevádzkovateľa zásobníka  
a za podmienok určených Prevádzkovateľom zásobníka zabezpečenie formou 
peňažných prostriedkov prijatých v požadovanej výške na bankový účet Prevádzkovateľa 
zásobníka. 

 
8.2 Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený požadovať od Zákazníka predloženie 

zabezpečenia alebo jeho navýšenie alebo požadovať inú formu zabezpečenia v súlade 
s týmto Prevádzkovým poriadkom, aj kedykoľvek po podpise Zmluvy o skladovaní plynu 
a Zákazník je povinný do piatich (5) Pracovných dní odo dňa doručenia takejto písomnej 
žiadosti predložiť Prevádzkovateľovi zásobníka zabezpečenie v súlade s touto  písomnou 
žiadosťou. Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený požadovať od Zákazníka 
zabezpečenie podľa prvej vety v prípade, že dôjde k podstatnej nepriaznivej zmene 
okolností (Material adverse change). Podstatná nepriaznivá zmena okolností znamená 
ktorúkoľvek z nasledovných okolností: 
(a) Vypršanie platnosti alebo ohrozenie zabezpečenia, t.j. poskytnuté zabezpečenie 

skončilo, bolo odvolané, zmenené, prestalo byť platné a účinné, bolo spochybnené 
alebo je nedostatočné; 

(b) Zhoršená schopnosť plnenia, t.j. ak podľa náležitého posúdenia Prevádzkovateľa 
zásobníka je schopnosť Zákazníka plniť svoje povinnosti zo Zmluvy o skladovaní 
plynu podstatne zhoršená; 

(c) Zmena kontroly Zákazníka, t.j. nastala zmena kontroly u Zákazníka (bez ohľadu na 
to či k nej došlo v dôsledku zlúčenia, reorganizácie, konsolidácie alebo obdobnej 
transakcie, likvidácie alebo zrušenia, predaja akcií alebo iného podielu alebo 
predaja celého alebo dôležitého majetku) či už prostredníctvom jednej alebo 
viacerých súvisiacich transakcií. Na účely tohto článku sa kontrolou vo vzťahu k 
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právnickej osobe rozumie priama alebo nepriama (prostredníctvom jedného alebo 
viacerých sprostredkovateľov) právomoc osoby zabezpečiť, aby bola právnická 
osoba riadená v súlade s vôľou tejto osoby prostredníctvom držby akcií/podielov 
alebo výkonu hlasovacích práv, alebo na základe akýchkoľvek právomocí 
udelených zakladajúcimi dokumentmi alebo dokumentmi spoločnosti alebo 
akcionárskymi alebo podobnými dohodami; 

(d) Zásadná zmena na trhu. 
 

8.3 Ak sa vyčerpá časť zabezpečenia, Prevádzkovateľ zásobníka má právo požiadať 
Zákazníka o jeho doplnenie na pôvodnú výšku. Doplnenie výšky zabezpečenia musí byť 
zrealizované do pätnástich (15)  kalendárnych dní od dňa, kedy Prevádzkovateľ 
zásobníka požiadal o doplnenie zabezpečenia. 

 
8.4 V prípade, že Zákazník nepredloží zabezpečenie v súlade s týmto Prevádzkovým 

poriadkom, je Prevádzkovateľ zásobníka oprávnený odoprieť poskytnutie Uskladňovacej 
služby a má právo na odstúpenie od Zmluvy o skladovaní plynu. Počas doby omeškania 
Zákazníka s poskytnutím zabezpečenia podľa tohto Prevádzkového poriadku, nie je 
Prevádzkovateľ zásobníka v omeškaní s plnením svojich záväzkov z Uskladňovacej služby 
a nezodpovedá za škody s tým spojené, pričom Zákazník je povinný aj počas tohto času 
platiť za Uskladňovacie služby. 

 
 

9 ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A VIS MAIOR 
 

9.1 Zodpovednosť za škodu 
9.1.1 Kto poruší svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu, je povinný nahradiť škodu tým 

spôsobenú druhej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené 
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

 
9.1.2 Zmluvné strany si navzájom zodpovedajú za vrátenie plynu v plnej výške, t.j. 

Prevádzkovateľ zásobníka zodpovedá za stratu plynu v Zásobníku a Zákazník, v prípade, 
že mu bol poskytnutý plyn napr. v rámci služby Inverzný zásobník, zodpovedá za vrátenie 
rovnakého množstva poskytnutého plynu v  kvalite v súlade s Technickými podmienkami 
a spôsobom dohodnutým s Prevádzkovateľom zásobníka. Zmluvná strana povinná vrátiť 
plyn v súlade s týmto ustanovením je v prípade, že nevráti oprávnenej zmluvnej strane 
plyn v dohodnutom čase, príslušnom množstve a kvalite v súlade s Technickými 
podmienkami, povinná nahradiť oprávnenej zmluvnej strane skutočnú škodu 
v peniazoch, pričom výška skutočnej škody sa stanoví na základe ceny plynu, za ktorú je 
možné v čase vzniku škody obstarať príslušné množstvo plynu na trhu vrátane 
akýchkoľvek nákladov, ktoré bolo potrebné vynaložiť na obstaranie plynu. 

 
9.1.3 Zmluvné strany si navzájom nezodpovedajú za ušlý zisk ani žiadne iné nepriame škody, 

ak tento Prevádzkový poriadok alebo Zmluva o skladovaní plynu neustanovujú inak.  
 

9.1.4 Prevádzkovateľ zásobníka zodpovedá za škodu za porušenie povinnosti vyplývajúcej zo 
Zmluvy o skladovaní plynu do výšky dvojnásobku celkovej ceny za skladovanie 
dohodnutej v Zmluve o skladovaní plynu, najviac však do výšky dvojnásobku ceny za 
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skladovanie pripadajúcej na dvanásť (12) Plynárenských mesiacov (ročná cena za 
skladovanie).  Ak súčet jednotlivých nárokov Zákazníkov na náhradu škody voči 
Prevádzkovateľovi zásobníka za jednu škodovú udalosť prekročí maximálny limit 10 
miliónov EUR (slovom: desať miliónov EUR), nárok na náhradu škody každého Zákazníka 
sa primerane zníži pomerom maximálneho limitu  k súčtu nárokov jednotlivých 
Zákazníkov . V prípade svojvoľného porušenia povinnosti Prevádzkovateľom zásobníka 
a v prípade podľa bodu 9.1.2, Prevádzkovateľ zásobníka zodpovedá za skutočnú škodu 
bez obmedzenia.  

 
9.1.5 V prípade porušenia povinnosti Zákazníka, v dôsledku ktorej Prevádzkovateľ zásobníka 

odstúpi od Zmluvy o skladovaní plynu, má Prevádzkovateľ zásobníka právo na zmluvnú 
pokutu vo výške rozdielu medzi cenou, ktorá bola dohodnutá v Zmluve o skladovaní 
plynu na celé obdobie trvania Zmluvy o skladovaní plynu a časťou ceny, ktorá bola 
zaplatená, pričom týmto nie je dotknuté právo Prevádzkovateľa zásobníka na náhradu 
škody. 

 
9.2 Okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vyššia moc) 
9.2.1 Okolnosti vylučujúce zodpovednosť v čase ich trvania alebo v čase trvania ich následkov 

oslobodzujú zmluvnú stranu, u ktorej nastala okolnosť vylučujúca zodpovednosť od 
plnenia jej zmluvných povinností. Zmluvná strana postihnutá okolnosťou vylučujúcou 
zodpovednosť je povinná bez zbytočného odkladu písomne o tejto okolnosti vylučujúcej 
zodpovednosť informovať druhú zmluvnú stranu s uvedením dĺžky doby, počas ktorej 
informujúca zmluvná strana očakáva trvanie príslušnej okolnosti vylučujúcej 
zodpovednosť. Zmluvná strana, ktorá je pri plnení svojej povinnosti vyplývajúcej zo 
Zmluvy o skladovaní plynu postihnutá okolnosťou vylučujúcou zodpovednosť, je zároveň 
povinná vyvinúť primerané úsilie, aby okolnosť vylučujúca zodpovednosť trvala pokiaľ 
možno čo najkratšie a aby akékoľvek jej negatívne účinky na druhú zmluvnú stranu boli 
čo najmenšie. 
 

9.2.2 Okolnosťou vylučujúcou zodpovednosť v zmysle tohto ustanovenia sa rozumie prekážka, 
ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej 
povinnosti podľa Zmluvy o skladovaní plynu, ak nemožno rozumne predpokladať, že by 
povinná zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a 
ďalej, že by v čase uzatvorenia Zmluvy o skladovaní plynu túto prekážku predvídala. 

 
9.2.3 Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa považujú predovšetkým prírodné vplyvy, 

záplavy, zemetrasenie, zosúvanie pôdy, pandémia/epidémia, vojna alebo situácie 
podobné vojne, občianske nepokoje, požiar, poruchy, havárie, explózie, teroristické 
útoky, rozhodnutia orgánov verejnej moci, rozhodnutia medzinárodných organizácií. 

 
9.2.4 Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť nebudú uznané také prekážky, ktoré vyplývajú z 

osobných alebo hospodárskych pomerov zmluvnej strany, ako aj prekážky v plnení 
určitej zmluvnej povinnosti, ktoré vznikli až v čase, keď bola povinná zmluvná strana v 
omeškaní s plnením tejto zmluvnej povinnosti. 
 

9.2.5 V prípade, že okolnosť vylučujúca zodpovednosť trvá dlhšie ako sedem (7) kalendárnych 
dní, zmluvné strany vstúpia do rokovania s cieľom dosiahnuť pre obe zmluvné strany 
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prijateľné riešenie. 
 
 

10 PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN VRÁTANE REKLAMAČNÉHO PORIADKU 
 

10.1 Práva Zákazníka 
Podľa podmienok tohto Prevádzkového poriadku a Technických podmienok má Zákazník 
právo najmä: 
(a) na nediskriminačné zaobchádzanie a transparentný prístup k Uskladňovacím 

službám poskytovaným Prevádzkovateľom zásobníka v zmysle tohto 
Prevádzkového poriadku a Zmluvy o skladovaní plynu; 

(b) na informácie o stave svojho Skladovacieho účtu; 
(c) ponúknuť nevyužívanú Uskladňovaciu kapacitu alebo jej časť inému účastníkovi 

trhu s plynom na sekundárnom trhu s Uskladňovacou kapacitou; 
(d) informovať Prevádzkovateľa zásobníka ak má záujem uskladniť plyn, ktorý nemá 

štatút „tovar Únie“ minimálne 6 mesiacov pred predpokladaným vtláčaním tak, 
aby mal Prevádzkovateľ zásobníka dostatok času na vytvorenie colného skladu, 
následne je Zákazník povinný plniť požiadavky Prevádzkovateľa zásobníka 
súvisiace s prevádzkou colného skladu; 

(e) podať reklamáciu v súlade s bodom 10.4 tohto Prevádzkového poriadku 
 
10.2 Povinnosti Zákazníka 

Podľa podmienok tohto Prevádzkového poriadku je Zákazník povinný najmä: 
(a) dodať plyn na uskladnenie a odobrať plyn v súlade so Zmluvou o skladovaní plynu 

a Technickými podmienkami; 
(b) v prípade krízovej situácie sa riadiť opatreniami dispečingu Prevádzkovateľa 

zásobníka, ako aj Prevádzkovateľa DS, príp. Prevádzkovateľa nadväzujúcej siete 
pre príslušný Odovzdávaco-preberací bod; 

(c) zaplatiť cenu alebo ceny za služby v zmysle Zmluvy o skladovaní plynu a tohto 
Prevádzkového poriadku a poplatky uplatnené v súlade s týmto Prevádzkovým 
poriadkom a/alebo Cenníkom; 

(d) na vyžiadanie Prevádzkovateľa zásobníka predložiť daňové 
dokumenty/vyhlásenia, najmä potvrdenie o registrácii pre DPH a iné dane vydané 
príslušným daňovým úradom do piatich dní od vyžiadania; 

(e) poskytovať informácie, ktoré sú nevyhnutné na plnenie povinností 
Prevádzkovateľa zásobníka vyplývajúcich z príslušných právnych predpisov, 
Prevádzkového poriadku alebo Technických podmienok, ak o to Prevádzkovateľ 
zásobníka požiada; 

(f) zabezpečiť nepretržitý kontakt s Prevádzkovateľom zásobníka počas doby 
skladovania plynu v Zásobníku v súlade so Zmluvou o skladovaní plynu a 
Technickými podmienkami; 

(g) zabezpečiť technické prostriedky potrebné na komunikáciu s Prevádzkovateľom 
zásobníka v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom a Technickými 
podmienkami; 

(h) uskladňovať iba taký plyn, ktorý vlastní a má právo disponovať s ním, a na ktorom 
neviazne právo tretích strán, ktoré je v rozpore s právami Prevádzkovateľa 
zásobníka, ak sa s Prevádzkovateľom zásobníka nedohodne inak; 
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(i) poskytovať Prevádzkovateľovi zásobníka súčinnosť v prípade potreby vykonania 
zmeny množstva, resp. smeru fyzického toku plynu napr. počas krízovej situácie v 
plynárenstve; 

(j) poskytnúť Prevádzkovateľovi zásobníka po uzavretí Zmluvy o skladovaní plynu 
všetky informácie a údaje požadované za účelom splnenia zmluvných záväzkov 
Prevádzkovateľa zásobníka (napr. ACER kód, Y-EIC kód bilančnej skupiny, shipper 
kód nadväzujúcej siete) a udeliť plnomocenstvo Prevádzkovateľovi zásobníka, ak 
sa vyžaduje za účelom plnenia zmluvných záväzkov Prevádzkovateľa zásobníka; 

(k) poskytnúť Prevádzkovateľovi zásobníka správne a úplné informácie  a 
bezodkladne oznámiť akúkoľvek zmenu týkajúcu sa Zákazníka alebo jeho 
vyhlásení. Ak si Zákazník tieto povinnosti nesplní, zodpovedá za všetky škody, 
ktoré Prevádzkovateľovi zásobníka v dôsledku toho vzniknú, vrátane povinnosti 
znášať náklady spojené s prípadným dodatočným vyrubením dane správcom dane 
vrátane sankcií; 

(l) informovať Prevádzkovateľa zásobníka ak uňho nastala okolnosť podľa bodu 
13.2.2 tohto Prevádzkového poriadku. 

 
10.3 Po dobu, po ktorú je Zákazník v omeškaní s plnením svojich povinností, nezodpovedá 

Prevádzkovateľ zásobníka za neplnenie svojich zmluvných záväzkov, ku ktorému došlo 
v dôsledku nesplnenia povinnosti Zákazníka. 

 
10.4 Reklamačný poriadok 

(a) Zákazník môže sťažnosť alebo reklamáciu podať: 
(i) osobne v mieste sídla Prevádzkovateľa zásobníka, pričom o podaní 

reklamácie musí byť vyhotovený písomný záznam; 
(ii) listom na adresu sídla Prevádzkovateľa zásobníka; 
(iii) elektronickou poštou na adresu zverejnenú na Webovom sídle. 

(b) Reklamáciou sa rozumie uplatnenie zodpovednosti za nedostatky služieb 
Prevádzkovateľa zásobníka. 

(c) Reklamáciu nedostatkov poskytnutého plnenia je Zákazník oprávnený podať bez 
zbytočného odkladu po tom, ako sa dozvedel o nedostatku poskytnutej služby, ak 
nie je uvedené inak v tomto Prevádzkovom poriadku, Technických podmienkach 
alebo Zmluve o skladovaní plynu. 

(d) Podaná reklamácia musí obsahovať: 
(i) meno, priezvisko alebo obchodné meno, adresu a telefonický kontakt 

toho, kto reklamáciu podáva; 
(ii) predmet reklamácie (stručný a vecný popis); 
(iii) podpis Zákazníka. 

(e) Ak reklamácia neobsahuje náležitosti uvedené v bode (d), bude považovaná za 
neoprávnenú. Prevádzkovateľ zásobníka informuje v takom prípade Zákazníka o 
tejto skutočnosti, súčasťou tejto informácie je aj poučenie, čo má podaná 
reklamácia obsahovať. 

(f) Prevádzkovateľ zásobníka vydá a doručí Zákazníkovi potvrdenie o prijatí 
reklamácie listom alebo elektronickou poštou. 

(g) Prevádzkovateľ zásobníka vyrozumie Zákazníka o vybavení reklamácie bez 
zbytočného odkladu, prípadne v lehotách vyplývajúcich zo Zmluvy o skladovaní 
plynu, prípadne v lehotách vyplývajúcich z ustanovení všeobecne záväzných 
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právnych predpisov. 
(h) Postup podľa tohto bodu 10.4 sa neuplatňuje v prípade vrátenia faktúry, kedy sa 

uplatňuje postup podľa článku 11 tohto Prevádzkového poriadku. 
 
10.5 Práva Prevádzkovateľa zásobníka 

Podľa podmienok tohto Prevádzkového poriadku a Technických podmienok má 
Prevádzkovateľ zásobníka právo najmä: 
(a) odmietnuť Žiadosť alebo prístup do Zásobníka v súlade s ostatnými ustanoveniami 

Prevádzkového poriadku, príslušných právnych predpisov alebo ak: 
(i) je v rozpore s týmto Prevádzkovým poriadkom alebo Technickými 

podmienkami; 
(ii) nie je dostupná Uskladňovacia kapacita a/alebo Prevádzkovateľ zásobníka 

aktuálne neponúka službu, o ktorú žiada účastník trhu s plynom a/alebo nie 
sú splnené podmienky na pridelenie Uskladňovacej služby v súlade s týmto 
Prevádzkovým poriadkom a Technickými podmienkami; 

(iii) Prevádzkovateľovi zásobníka bola udelená osobitná výnimka z povinnosti 
zabezpečiť prístup do Zásobníka alebo ak nastanú iné skutočnosti uvedené v 
§ 74 Zákona o energetike; 

(iv) prístup do Zásobníka by bránil plneniu povinností vo všeobecnom 
hospodárskom záujme stanovených príslušnými právnymi predpismi; 

(v) účastník trhu s plynom nedoručí Žiadosť Prevádzkovateľovi zásobníka 
najneskôr štyridsať (40) dní pred začiatkom požadovaného uskladňovania 
alebo v inej lehote stanovej v Tendrových podmienkach.;  

(b) na odplatu za služby v zmysle Zmluvy o skladovaní plynu a aktuálne platného 
Cenníka, vrátane úhrady poplatkov a sankčných platieb uplatnených v súlade s 
týmto Prevádzkovým poriadkom a/alebo Cenníkom; 

(c) požadovať informácie a súčinnosť od Zákazníka potrebné pre riadny výkon služieb 
poskytovaných Prevádzkovateľom zásobníka; 

(d) požadovať zabezpečenie v súlade s článkom 8 tohto Prevádzkového poriadku; 
(e) nakladať s plynom Zákazníka, ktorý zostal v Zásobníku po ukončení Zmluvy o 

skladovaní plynu v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom; 
(f) odmietnuť alebo obmedziť Nominácie alebo Renominácie Zákazníkov v súlade so 

Zmluvou o skladovaní plynu, týmto Prevádzkovým poriadkom a/alebo 
Technickými podmienkami; 

(g) stanoviť základné kritériá a Tendrové podmienky na pridelenie  služieb podľa 
článku 3 tohto Prevádzkového poriadku; 

(h) Prevádzkovateľ zásobníka má na zabezpečenie svojich nárokov zo Zmluvy o 
skladovaní plynu zádržné právo na uskladnenom plyne; 

(i) poskytnúť účastníkom na trhu s plynom Uskladňovaciu kapacitu aj nad rámec 
technickej kapacity dosahovanej pri štandardných podmienkach, a to pri 
zohľadnení štatistických scenárov pravdepodobného množstva fyzicky nevyužitej 
kapacity, technicko-geologických charakteristík Zásobníka a obchodnej štruktúry 
Uskladňovacích služieb a spôsobu využívania tejto kapacity Zákazníkmi; 

(j) v prípade, že v období od uzatvorenia Zmluvy o skladovaní plynu príde na základe 
legislatívnych zmien alebo rozhodnutia Prevádzkovateľa nadväzujúcej siete k 
zavedeniu nových, respektíve zvýšeniu existujúcich daní, ciel a poplatkov (ďalej 
spolu ako „Poplatky“), ktoré je Prevádzkovateľ zásobníka povinný uhrádzať pri 
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poskytovaní služieb  na základe Zmluvy o skladovaní plynu, Prevádzkovateľ 
zásobníka má právo jednostranne zvýšiť cenu dohodnutú v Zmluve o skladovaní 
plynu, prípadne poplatky uplatňované v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom 
a/alebo Cenníkom a to výlučne v rozsahu zodpovedajúcom takýmto novým 
Poplatkom resp. rozdielu medzi novou výškou Poplatkov a ich pôvodnou výškou, 
prípadne účtovať Zákazníkovi Poplatky a Zákazník je v tomto prípade ich povinný 
uhradiť Prevádzkovateľovi zásobníka.  

 
Prevádzkovateľ zásobníka je v prípade uplatnenia práva podľa vyššie uvedeného 
povinný zaslať Zákazníkovi bez zbytočného odkladu písomné oznámenie o začatí 
uplatňovania tohto práva, obsahujúce presné a úplné informácie o úprave ceny 
a/alebo poplatkov a dôvode úpravy ceny a/alebo poplatkov, spolu s preukázaním 
dôvodu úpravy ceny a/alebo poplatkov, prípadne presné a úplné informácie 
o účtovaní Poplatkov Zákazníkovi a dôvode účtovania Poplatkov, spolu s 
preukázaním tohto dôvodu. 

(k) prerušiť a/alebo obmedziť poskytovanie Uskladňovacích služieb Zákazníkovi 
v prípadoch stanovených v Zákone o energetike, príp. iných všeobecne platných 
právnych predpisoch,  v zmluve o skladovaní plynu, v tomto Prevádzkovom 
poriadku a/alebo v Technických podmienkach, ako aj v prípade 
obmedzenia/prerušenia u Prevádzkovateľov nadväzujúcich sietí. 

 
10.6 Povinnosti Prevádzkovateľa zásobníka 

Podľa podmienok tohto Prevádzkového poriadku a Technických podmienok je 
Prevádzkovateľ zásobníka povinný najmä: 
(a) uzatvoriť Zmluvu o skladovaní plynu s osobou, ktorá o to požiada, ak sú týmto 

Žiadateľom splnené Technické podmienky a podmienky uvedené v tomto 
Prevádzkovom poriadku; 

(b) zabezpečiť prístup do Zásobníka na transparentnom a nediskriminačnom princípe 
v zmysle tohto Prevádzkového poriadku a Zmluvy o skladovaní plynu; 

(c) preberať od Zákazníka množstvá plynu do hodnôt stanovených Zmluvou o 
skladovaní plynu, tieto množstvá plynu vtlačiť do Zásobníka, uchovávať v 
Zásobníku a následne ich ťažiť a dodať Zákazníkovi; 

(d) obmedziť uskladňovanie plynu na základe rozhodnutia Ministerstva hospodárstva 
Slovenskej republiky podľa § 67 ods. 6 písm. j), § 67 ods. 8 a § 88 Zákona 
o energetike alebo akéhokoľvek iného právneho aktu v súlade s príslušnou 
legislatívou; 

(e) poskytovať Prevádzkovateľovi nadväzujúcej siete informácie nevyhnutné na 
zabezpečenie prevádzkyschopnosti prepojenej siete; 

(f) poskytovať účastníkom trhu s plynom informácie potrebné na prístup do 
Zásobníka; 

(g) postupovať podľa alokačného režimu v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom 
a/alebo Technickými podmienkami; 

(h) dodržiavať štandardy kvality uskladňovania plynu vrátane ich vyhodnocovania v 
súlade s príslušnými právnymi predpismi, a to najmä Vyhláškou Úradu pre 
reguláciu sieťových odvetví č. 278/2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy 
kvality uskladňovania plynu, prepravy plynu, distribúcie plynu a dodávky plynu v 
platnom znení. 
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11 FAKTURAČNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 
11.1 Pre účely článku 11 tohto Prevádzkového poriadku sa: 

(i) dlžníkom rozumie tá zmluvná strana, ktorá má peňažný záväzok (platobnú 
povinnosť) voči druhej zmluvnej strane; 

(ii) veriteľom rozumie tá zmluvná strana, voči ktorej má druhá zmluvná strana 
peňažný záväzok (platobnú povinnosť), t.j. tá zmluvná strana, ktorá má peňažnú 
pohľadávku voči druhej zmluvnej strane. 

 
11.2 Platby zo strany dlžníka veriteľovi sa uskutočňujú na základe vyhotovených a 

doručených faktúr. Dlžník je povinný zaplatiť celú fakturovanú sumu v plnej výške v 
eurách. Ak je na faktúre uvedený variabilný symbol, dlžník je povinný v platobnom 
styku použiť tento variabilný symbol. 

 
11.3 Dlžník je povinný splniť svoj peňažný záväzok (platobnú povinnosť) bankovým 

prevodom v prospech bankového účtu veriteľa. Všetky náklady (vrátane bankových 
poplatkov) spojené s bankovým prevodom znáša dlžník. 

 
11.4 Lehota splatnosti faktúry je štrnásť (14) kalendárnych dní odo dňa/dátumu jej 

doručenia druhej zmluvnej strane, ak v zmluve uzavretej na základe tohto 
Prevádzkového poriadku nie je dohodnuté inak. Pre vyhnutie sa pochybnosti, ak je na 
faktúre uvedená iná lehota splatnosti, platí lehota splatnosti podľa predchádzajúcej 
vety. 
 

11.5 Ak koniec lehoty na splnenie peňažného záväzku (platobnej povinnosti) pripadne na 
kalendárny deň, ktorý nie je Pracovným dňom, koniec lehoty na splnenie daného 
peňažného záväzku (platobnej povinnosti) bude najbližší Pracovný deň nasledujúci po 
tomto kalendárnom dni. 
 

11.6 Za deň splnenia peňažného záväzku (platobnej povinnosti) dlžníka sa považuje deň 
pripísania dlžnej sumy v prospech bankového účtu veriteľa.  

 
11.7 V prípade omeškania dlžníka s úhradou jeho peňažného záväzku (platobnej povinnosti) 

je veriteľ oprávnený fakturovať úrok z omeškania vo výške základnej úrokovej sadzby 
Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu omeškania s plnením peňažného 
záväzku (platobnej povinnosti) zvýšenej o desať (10) percentuálnych bodov per annum 
(360 dní) z dlžnej čiastky, pričom úrok z omeškania sa vypočíta za každý aj začatý deň 
omeškania. Týmto nie je dotknuté právo na náhradu škody. Ak základná úroková 
sadzba Európskej centrálnej banky platná k prvému dňu omeškania s plnením 
peňažného záväzku (platobnej povinnosti) bude záporná, pre účely výpočtu úroku z 
omeškania bude považovaná za nulovú (t.j. v tomto prípade sa pre účely výpočtu úroku 
z omeškania aplikuje sadzba 10 % per annum). 

 
11.8 Všetky ceny, poplatky a ich komponenty dohodnuté/uplatnené na základe tohto 

Prevádzkového poriadku a/alebo zmluvy uzavretej na základe tohto Prevádzkového 
poriadku sú bez dane z pridanej hodnoty (DPH), spotrebných daní, ciel a iných 
obdobných platieb (poplatkov) stanovených platnými všeobecne záväznými právnymi 
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predpismi, pričom tieto budú fakturované/uplatnené v zmysle platných všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

 
11.9 Fakturačným obdobím je zvyčajne kalendárny mesiac. Pre účely fakturácie sa považuje 

Plynárenský mesiac za kalendárny mesiac a Plynárenský deň za kalendárny deň. 
 

11.10 Spôsob fakturácie a lehota na vyhotovenie a doručenie faktúry: 
a) Cena za Uskladňovacie služby uvedené v bodoch 2.1 a 2.2.1 tohto Prevádzkového 

poriadku dohodnutá v zmluve uzavretej na základe tohto Prevádzkového poriadku 
(zvyčajne označená ako „Cena za skladovanie“) predstavuje cenu za celé obdobie 
dohodnuté v zmluve uzavretej na základe tohto Prevádzkového poriadku (zvyčajne 
označené ako „Skladovacie obdobie“).  
 
Táto cena bude fakturovaná mesačne pomerne k počtu Plynárenských mesiacov 
dohodnutého obdobia. Ak dohodnuté obdobie nezačína v prvý Plynárenský deň 
Plynárenského mesiaca a/alebo nekončí v posledný Plynárenský deň 
Plynárenského mesiaca, za takýto neúplný Plynárenský mesiac bude vyfakturovaná 
pomerná časť z danej ceny, prislúchajúca k počtu Plynárenských dní tohto 
neúplného Plynárenského mesiaca. 
 
Faktúra bude vyhotovená mesačne a doručená za každý Plynárenský mesiac 
dohodnutého obdobia najneskôr do štrnásteho (14.) kalendárneho dňa príslušného 
mesiaca. Ak začiatok dohodnutého obdobia bude stanovený na iný deň než je prvý 
Plynárenský deň Plynárenského mesiaca, prvá faktúra (za takýto neúplný 
Plynárenský mesiac) bude vyhotovená a doručená do štrnástich (14) kalendárnych 
dní odo dňa začatia dohodnutého obdobia.  
 
Dodanie služby, ktoré sa fakturuje podľa tohto bodu 11.10 písm. a) tohto 
Prevádzkového poriadku, je v zmysle slovenskej legislatívy týkajúcej sa dane 
z pridanej hodnoty opakovaným dodaním služby, ktoré sa uskutočňuje 
v opakovaných dohodnutých lehotách. 
 

b) Cena za Uskladňovacie služby uvedené v bodoch 2.3 a 2.4 tohto Prevádzkového 
poriadku, ktorú je Zákazník povinný uhradiť Prevádzkovateľovi zásobníka v súlade 
s týmto Prevádzkovým poriadkom, je určená v zmluve uzavretej na základe tohto 
Prevádzkového poriadku a/alebo Cenníku.  
 
Faktúru za uvedené služby je Prevádzkovateľ zásobníka povinný vyhotoviť a doručiť 
Zákazníkovi najneskôr do štrnásteho (14.) kalendárneho dňa mesiaca 
nasledujúceho po skončení mesiaca, v ktorom boli tieto služby poskytnuté.  
 

c) Ostatné ceny a poplatky budú fakturované a dané faktúry budú vyhotovené a 
doručené najneskôr do štrnásteho (14.) kalendárneho dňa mesiaca nasledujúceho 
po skončení mesiaca, v ktorom boli príslušné služby poskytnuté, prípadne, ku 
ktorému sa dané ceny a poplatky vzťahujú, resp. na ktorý sa dané ceny a poplatky 
aplikujú, ak v zmluve uzavretej na základe tohto Prevádzkového poriadku nie je 
dohodnuté inak. 
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11.11 Všetky faktúry budú vyhotovené v eurách. Každá faktúra musí obsahovať správne 

všetky náležitosti a údaje požadované platnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi, týmto Prevádzkovým poriadkom a zmluvou uzavretou na základe tohto 
Prevádzkového poriadku. Každá faktúra musí obsahovať referenciu na relevantnú 
zmluvu uzavretú na základe tohto Prevádzkového poriadku (číslo zmluvy) a bankové 
spojenie veriteľa (vo forme IBAN a SWIFT/BIC). 

 
11.12 Ak faktúra nebude správna a/alebo nebude obsahovať správne náležitosti a údaje 

požadované platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a/alebo týmto 
Prevádzkovým poriadkom a/alebo zmluvou uzavretou na základe tohto Prevádzkového 
poriadku, strana, ktorej faktúra bola doručená, je do desiatich (10) kalendárnych dní 
odo dňa doručenia faktúry oprávnená faktúru vrátiť bez zaplatenia späť na 
prepracovanie, pričom v tomto prípade je povinná uviesť konkrétne dôvody tohto 
vrátenia. Oprávneným vrátením faktúry jej lehota splatnosti prestane plynúť a odo dňa 
doručenia novej (opravenej) faktúry začína plynúť odznova nová lehota splatnosti. V 
prípade oprávneného vrátenia faktúry je strana, ktorá danú faktúru vyhotovila, povinná 
vyhotoviť a doručiť novú (opravenú) faktúru najneskôr do piatich (5) kalendárnych dní 
odo dňa vrátenia faktúry.  

 

11.13 Ak dôjde k zisteniu skutočnosti, pre ktorú je potrebné vyhotoviť opravnú faktúru 
(ťarchopis alebo dobropis), a za predpokladu, že nedošlo k uplatneniu postupu podľa 
bodu 11.12 tohto Prevádzkového poriadku, strana, ktorá vyhotovila pôvodnú faktúru, 
je povinná vyhotoviť a doručiť druhej strane opravnú faktúru (ťarchopis alebo 
dobropis) do štrnástich (14) kalendárnych dní odo dňa zistenia danej skutočnosti.  

 

11.14 Bankové spojenie veriteľa vo forme IBAN a SWIFT/BIC uvedené na faktúre musí byť 
zhodné s bankovým spojením dohodnutým v príslušnej zmluve uzavretej na základe 
tohto Prevádzkového poriadku alebo s bankovým spojením uvedeným v poslednom 
riadne doručenom oznámení veriteľa o zmene bankového spojenia v súlade s týmto 
Prevádzkovým poriadkom. V opačnom prípade má strana, ktorej bola daná faktúra 
doručená, právo vrátiť danú faktúru strane, ktorá danú faktúru vyhotovila, k 
odstráneniu nezrovnalostí. 

 

11.15 Zmenu bankového spojenia pre účely zmluvy uzavretej na základe tohto 
Prevádzkového poriadku možno vykonať aj iným spôsobom než dodatkom k danej 
zmluve, a to riadnym písomným oznámením o zmene bankového spojenia príslušnej 
zmluvnej strany doručeným druhej zmluvnej strane. Takéto oznámenie musí byť 
podpísané osobami oprávnenými konať za príslušnú zmluvnú stranu uvedenými 
v obchodnom registri alebo v obdobnom registri v krajine sídla príslušnej zmluvnej 
strany. Zmena bankového spojenia pre účely zmluvy uzavretej na základe tohto 
Prevádzkového poriadku nadobudne účinnosť dňom uvedeným v oznámení o zmene 
bankového spojenia, nie však skôr ako desiatym (10-tym) kalendárnym dňom 
nasledujúcim po dni doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane. Ak v tomto 
oznámení nebude uvedený deň, od ktorého má byť zmena bankového spojenia účinná, 
zmena bankového spojenia pre účely zmluvy uzavretej na základe tohto Prevádzkového 
poriadku nadobudne účinnosť desiatym (10-tym) kalendárnym dňom nasledujúcim po 
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dni doručenia tohto oznámenia druhej zmluvnej strane.  
 

11.16 Prevádzkovateľ zásobníka a Zákazník doručujú (odosielajú a prijímajú) všetky faktúry 
výlučne v elektronickom formáte. Za účelom zabezpečenia vierohodnosti 
pôvodu, neporušenosti obsahu a čitateľnosti faktúr: 
(i) bude každá faktúra doručovaná (odosielaná a prijímaná) prostredníctvom e-

mailu a e-mailových adries v súlade s bodmi 11.17 až 11.21 tohto 
Prevádzkového poriadku ako samostatný súbor vo formáte pdf, pričom 
súčasťou daného e-mailu budú všetky požadované prílohy k faktúre v zmysle 
zmluvy uzavretej na základe tohto Prevádzkového poriadku vo formáte pdf;  

(ii) žiadna zmluvná strana nie je oprávnená do už vyhotovenej a doručenej faktúry 
zasahovať, ani meniť jej obsah. 

 
11.17 Za účelom doručovania faktúr Prevádzkovateľ zásobníka a Zákazník v zmluve uzavretej 

na základe tohto Prevádzkového poriadku dohodnú e-mailovú adresu Zákazníka, 
z ktorej budú faktúry odosielané a e-mailovú adresu Zákazníka, na ktorú budú faktúry 
prijímané, a e-mailovú adresu Prevádzkovateľa zásobníka, z ktorej budú faktúry 
odosielané a e-mailovú adresu Prevádzkovateľa zásobníka, na ktorú budú faktúry 
prijímané.  
 

11.18 Zákazník a Prevádzkovateľ zásobníka sú pre účely doručovania faktúr oprávnení zmeniť 
e-mailové adresy pre prijímanie a/alebo odosielanie faktúr na základe písomného 
oznámenia doručeného druhej strane v súlade s bodom 11.22 tohto Prevádzkového 
poriadku. Daná zmena nadobudne účinnosť dňom, od ktorého má byť zmena e-
mailovej adresy účinná, uvedeným v tomto oznámení, avšak najskôr desiatym (10-tym) 
kalendárnym dňom nasledujúcim po dni doručenia tohto oznámenia. Ak v tomto 
oznámení nebude uvedený deň, od ktorého má byť zmena e-mailovej adresy účinná, 
zmena e-mailovej adresy nadobúda účinnosť desiatym (10-tym) kalendárnym dňom 
nasledujúcim po dni doručenia tohto oznámenia. 
 

11.19 E-mailové adresy určené na doručovanie faktúr v súlade s týmto Prevádzkovým 
poriadkom (t.j. podľa bodov 11.17 a 11.18 tohto Prevádzkového poriadku) budú slúžiť 
výlučne na doručovanie (odosielanie a prijímanie) faktúr a požadovaných príloh k 
faktúram. 

 

11.20 Faktúra sa považuje za doručenú dňom odoslania faktúry z e-mailovej adresy 
odosielateľa (strany, ktorá faktúru vyhotovila) určenej na odosielanie faktúr v súlade 
s bodmi 11.17 a 11.18 tohto Prevádzkového poriadku na e-mailovú adresu príjemcu 
(strany, ktorej faktúra bola vyhotovená) určenú na prijímanie faktúr v súlade s bodmi 
11.17 a 11.18 tohto Prevádzkového poriadku.  

 
11.21 Zákazník a Prevádzkovateľ zásobníka vyhlasujú, že majú prístup k e-mailovým adresám, 

ktoré určili v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom pre účely doručovania faktúr (t.j. 
podľa bodov 11.17 a 11.18 tohto Prevádzkového poriadku) a prijímanie faktúr od 
druhej zmluvnej strany nebude u nich žiadnym spôsobom blokované. Zákazník a 
Prevádzkovateľ zásobníka sú povinní vykonať opatrenia, aby umožnili prijímanie faktúr 
od druhej zmluvnej strany na nimi určené e-mailové adresy. 
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11.22 Komunikácia medzi Zákazníkom a Prevádzkovateľom zásobníka na účely plnenia práv a 
povinností podľa článku 11 tohto Prevádzkového poriadku sa uskutočňuje prednostne 
prostredníctvom e-mailu.   

 

 
12 NEVYŤAŽENIE PLYNU 

 
12.1 Pokiaľ sa Prevádzkovateľ zásobníka a Zákazník nedohodnú inak, je Zákazník povinný 

vyťažiť celé množstvo plynu zo Zásobníka pred skončením platnosti a účinnosti Zmluvy 
o skladovaní plynu. Zákazník môže so súhlasom Prevádzkovateľa zásobníka previesť 
nevyťažené množstvo plynu na iný Skladovací účet, ktorý vedie Prevádzkovateľ 
zásobníka pre Zákazníka na základe inej platnej a účinnej Zmluvy o skladovaní plynu, a 
to s využitím služby – Prevod plynu v Zásobníku v súlade s týmto Prevádzkovým 
poriadkom, v poslednom Plynárenskom dni platnosti Zmluvy o skladovaní plynu, pričom 
tento prevod je zahrnutý už v cene za skladovanie v Zmluve o skladovaní plynu, z ktorej 
sa prevádza plyn.  

 
12.2 Ak Zákazník nevyťaží celé množstvo plynu zo Zásobníka alebo ho neprevedie na iný 

Skladovací účet podľa bodu 12.1 tohto Prevádzkového poriadku, je Prevádzkovateľ 
zásobníka oprávnený predať celé množstvo nevyťaženého plynu alebo jeho časť 
vhodným spôsobom na účet vlastníka tohto plynu (t.j. Zákazníka). Od výťažku z predaja, 
ktorý je Prevádzkovateľ zásobníka povinný bez zbytočného odkladu Zákazníkovi vydať, 
si môže Prevádzkovateľ zásobníka odpočítať:  
(a) cenu za skladovanie tohto plynu v Zásobníku, ktorá zodpovedá cene za poskytnuté 

služby primerane v súlade s cenami uvedenými v aktuálne platnom Cenníku 
zverejnenom na Webovom sídle, a to za obdobie od skončenia platnosti a 
účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu do dňa predaja nevyťaženého plynu; 

(b) vynaložené náklady spojené s predajom nevyťaženého plynu; 
(c) prípadné škody utrpené v dôsledku nevyťaženia plynu v zmysle Zmluvy o 

skladovaní plynu; 
(d) zmluvnú pokutu vo výške dvojnásobku ceny podľa písm. (a) tohto bodu, čím nie je 

dotknuté právo Prevádzkovateľa zásobníka na náhradu škody; 
(e) akékoľvek svoje práva a pohľadávky, ktoré má voči Zákazníkovi v súvislosti so 

Zmluvou o skladovaní plynu. 
 

12.3 V prípade, že Zákazník nevyťaží celé množstvo plynu zo Zásobníka pred skončením 
platnosti a účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu z dôvodu, že Prevádzkovateľ zásobníka 
tento plyn zadržal v súlade s príslušnými právnymi predpismi, je Prevádzkovateľ 
zásobníka oprávnený predať celé množstvo nevyťaženého plynu alebo jeho časť 
vhodným spôsobom na účet vlastníka tohto plynu (t.j. Zákazníka). Od výťažku z predaja, 
ktorý je Prevádzkovateľ zásobníka povinný bez zbytočného odkladu Zákazníkovi vydať, 
si môže Prevádzkovateľ zásobníka odpočítať rovnaké náklady ako podľa bodu 12.2 tohto 
Prevádzkového poriadku. Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený postupovať podľa 
tohto bodu za predpokladu, že: 
(a) Zákazník neuspokojil pohľadávku Prevádzkovateľa zásobníka, ktorú 

Prevádzkovateľ zásobníka zabezpečuje zádržným právom ani v primeranej 
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dodatočnej lehote poskytnutej mu Prevádzkovateľom zásobníka a zároveň 
(b) Prevádzkovateľ zásobníka odstúpil od Zmluvy o skladovaní plynu alebo skončila 

platnosť a účinnosť príslušnej Zmluvy o skladovaní plynu. 
 

12.4 Ak má Zákazník počas trvania Zmluvy o skladovaní plynu uskladnené väčšie množstvo 
plynu ako si zmluvne dohodol, je povinný v spolupráci s Prevádzkovateľom zásobníka na 
svoje náklady napraviť tento stav v lehote stanovenej Prevádzkovateľom zásobníka 
v doručenej písomnej výzve a zaplatiť Prevádzkovateľovi zásobníka cenu za skladovanie 
tohto plynu v Zásobníku, ktorá zodpovedá cene za poskytnuté služby primerane v súlade 
s cenami uvedenými v aktuálne platnom Cenníku zverejnenom na Webovom sídle a to 
za obdobie, počas ktorého Zákazník skladoval väčšie množstvo plynu ako si zmluvne 
dohodol. Ak Zákazník tento stav v lehote uvedenej v predchádzajúcej vete nenapraví, je 
Prevádzkovateľ zásobníka oprávnený prebytočné množstvo plynu predať na účet 
Zákazníka a znížiť množstvo uskladneného plynu na zmluvnú hodnotu. Prevádzkovateľ 
zásobníka je povinný výťažok z predaja bez zbytočného odkladu Zákazníkovi vydať, 
pričom je oprávnený si od neho odpočítať:  
(a) cenu za skladovanie tohto plynu v Zásobníku, ktorá zodpovedá cene za poskytnuté 

služby primerane v súlade s cenami uvedenými v aktuálne platnom Cenníku 
zverejnenom na Webovom sídle, a to za obdobie počas ktorého Zákazník skladoval 
väčšie množstvo plynu ako si zmluvne dohodol; 

(b) vynaložené náklady spojené s predajom nevyťaženého plynu; 
(c) prípadné škody utrpené v dôsledku nevyťaženia plynu v zmysle Zmluvy o 

skladovaní plynu a/alebo uskladnenia väčšieho množstva plynu ako si zmluvne 
dohodol; 

(d) zmluvnú pokutu vo výške dvojnásobku ceny podľa písm. (a) tohto bodu, čím nie je 
dotknuté právo Prevádzkovateľa zásobníka na náhradu škody; 

(e) akékoľvek svoje práva a pohľadávky, ktoré má voči Zákazníkovi v súvislosti so 
Zmluvou o skladovaní plynu. 

 
12.5 Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený uplatniť postup podľa bodu 12.2 aj voči každému 

subjektu, ktorého plyn sa bude nachádzať v Zásobníku bez platnej a účinnej Zmluvy 
o skladovaní plynu.  

 
 

13 ODSTÚPENIE OD ZMLUVY O SKLADOVANÍ PLYNU 
 
13.1 Zákazník je oprávnený písomne odstúpiť od Zmluvy o skladovaní plynu, ak: 

13.1.1 Prevádzkovateľ zásobníka podstatným spôsobom poruší Zmluvu o skladovaní plynu, 
tento Prevádzkový poriadok alebo Technické podmienky, pričom za podstatné 
porušenie sa považuje okolnosť kedy v období po sebe nasledujúcich troch (3) mesiacov 
Prevádzkovateľ zásobníka opakovane nesplnil riadne potvrdené požiadavky na vtláčanie 
alebo ťažbu bezdôvodne alebo z iných dôvodov ako sú dôvody uvedené v Zmluve o 
skladovaní plynu, tomto Prevádzkovom poriadku alebo Technických podmienkach a 
Prevádzkovateľ zásobníka neposkytol/neponúkol za nesplnenie týchto požiadaviek 
náhradné plnenie alebo inú kompenzáciu, pričom dôvod neplnenia požiadavky zo strany 
Prevádzkovateľa zásobníka nespôsobil Zákazník alebo Prevádzkovateľ nadväzujúcej 
siete. 
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13.1.2 Nastane niektorá z nasledovných okolností: 

(a) okolnosť vylučujúca zodpovednosť zmluvných strán, ktorá trvá dlhšie ako šesť (6) 
mesiacov a/alebo 

(b) Prevádzkovateľ zásobníka podá na súd návrh na vyhlásenie konkurzu alebo 
reštrukturalizáciu Prevádzkovateľa zásobníka a/alebo 

(c) Prevádzkovateľ zásobníka je v úpadku a/alebo 
(d) súd vyhlási na Prevádzkovateľa zásobníka konkurz alebo schváli reštrukturalizáciu, 

alebo zamietne konkurz z dôvodu nedostatku majetku Prevádzkovateľa zásobníka 
a/alebo 

(e) valné zhromaždenie Prevádzkovateľa zásobníka rozhodne o zrušení 
Prevádzkovateľa zásobníka a jeho likvidácii a/alebo  

(f) príslušný súd prijal právoplatné uznesenie o zrušení a/alebo likvidácii 
Prevádzkovateľa zásobníka na základe vlastného podnetu súdu alebo na základe 
návrhu tretej osoby. 

 
13.2 Prevádzkovateľ zásobníka je oprávnený písomne odstúpiť od Zmluvy o skladovaní 

plynu, ak: 
13.2.1 Zákazník podstatným spôsobom poruší Zmluvu o skladovaní plynu, tento Prevádzkový 

poriadok alebo Technické podmienky, pričom za podstatné porušenie sa považuje 
okolnosť kedy: 
(a) Zákazník neuhradí akýkoľvek svoj peňažný záväzok (platobnú povinnosť) voči 

Prevádzkovateľovi zásobníka do desiatich (10) Pracovných dní odo dňa jeho 
splatnosti a/alebo 

(b) Zákazník pri poskytnutí Uskladňovacej služby (napr.Inverzný zásobník) nevráti plyn 
poskytnutý Prevádzkovateľom zásobníka v súlade s príslušnou Zmluvou 
o skladovaní plynu a/alebo 

(c) Zákazník nedodrží povinné vtláčanie/ťažbu  do/zo Zásobníka v prípade poskytnutia 
Uskladňovacej služby so stanovenými povinnými tokmi a/alebo 

(d) Zákazník neposkytne zabezpečenie vrátane jeho navýšenia požadované 
Prevádzkovateľom zásobníka v súlade s týmto Prevádzkovým poriadkom a/alebo 
Zmluvou o skladovaní plynu a/alebo 

(e) Prevádzkovateľ zásobníka preukáže, že Zákazník poskytol Prevádzkovateľovi 
zásobníka nepravdivé alebo zavádzajúce informácie a/alebo dokumenty 
Prevádzkovateľovi zásobníka a/alebo 

(f) Zákazník iným podstatným spôsobom poruší Zmluvu o skladovaní plynu, tento 
Prevádzkový poriadok alebo Technické podmienky a/alebo 

(g) Zákazník podstatným spôsobom poruší akúkoľvek zmluvu uzatvorenú 
s Prevádzkovateľom zásobníka.  
 

13.2.2 Nastane niektorá z nasledovných okolností: 
(a) okolnosť vylučujúca zodpovednosť zmluvných strán, ktorá trvá dlhšie ako šesť (6) 

mesiacov a/alebo 
(b) Zákazník podá na súd návrh na vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizáciu 

Zákazníka a/alebo návrh na podobný úkon podľa práva štátu sídla Zákazníka 
a/alebo 

(c) Zákazník je v úpadku alebo je v inom podobnom postavení, ktoré je podľa práva 
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štátu sídla Zákazníka ekvivalentom úpadku a/alebo 
(d) súd vyhlási na Zákazníka konkurz alebo schváli reštrukturalizáciu, alebo zamietne 

konkurz z dôvodu nedostatku majetku Zákazníka a/alebo nastanú podľa práva 
štátu sídla Zákazníka podobné právne účinky, ktoré sú ekvivalentom vyššie 
uvedených a/alebo 

(e) valné zhromaždenie Zákazníka rozhodne o zrušení Zákazníka a jeho likvidácii 
a/alebo 

(f) príslušný súd prijal právoplatné uznesenie o zrušení a/alebo likvidácii Zákazníka na 
základe vlastného podnetu súdu alebo na základe návrhu tretej osoby a/alebo 

(g) vo vzťahu k majetku Zákazníka prebieha výkon rozhodnutia alebo exekučné 
konanie (v štádiu po vydaní exekučného príkazu) na základe právoplatného a 
vykonateľného rozhodnutia a/alebo exekučného titulu a/alebo 

(h) konanie Zákazníka preukázateľne ohrozuje alebo by mohlo podstate ohroziť 
bezpečnosť plynárenskej siete a/alebo 

(i) na Zákazníka (alebo osobu ním ovládanú alebo jeho ovládajúcu alebo na jeho 
konečného užívateľa výhod alebo na osobu, ktorá je jeho štatutárny orgán) bola 
uvalená sankcia podľa Sankčného zoznamu.  
 

13.3 V prípade, že nastane ktorákoľvek zo skutočností uvedená vyššie v bode 13.2, je 
Prevádzkovateľ zásobníka oprávnený odstúpiť od dotknutej Zmluvy o skladovaní plynu 
a/alebo od všetkých Zmlúv o skladovaní plynu, ktoré majú zmluvné strany uzatvorené, 
ak to písomne oznámi Zákazníkovi.  
 

13.4 Odstúpenie od Zmluvy o skladovaní plynu sa musí vykonať písomne a musí byť doručené 
druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od Zmluvy o skladovaní plynu nadobúda účinnosť 
dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 

 
13.5 Odstúpenie od Zmluvy o skladovaní plynu sa nedotýka nárokov na náhradu škody 

vzniknutej porušením Zmluvy o skladovaní plynu, tohto Prevádzkového poriadku alebo 
Technických podmienok, nárokov na zaplatenie zmluvných pokút a úrokov z omeškania, 
nárokov vyplývajúcich z ustanovení o poskytovaní zabezpečenia, ani zmluvných 
ustanovení týkajúcich sa riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných ustanovení, 
ktoré podľa prejavenej vôle zmluvných strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú 
trvať aj po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy o skladovaní plynu.  

 
13.6 V prípade, ak nastane ktorákoľvek zo skutočností uvedených v bodoch 13.2.1 (a) až (g) 

a/alebo 13.2.2 (a) až (i) je Prevádzkovateľ zásobníka oprávnený požadovať okamžité 
vrátenie plynu, ktoré poskytol Zákazníkovi v rámci Uskladňovacej služby (napr. Inverzný 
zásobník). 

 
 

14 RIEŠENIE SPOROV 
 

14.1 Spor a jeho riešenie 
Akékoľvek spory alebo nezhody vyplývajúce z alebo v súvislosti so Zmluvou o skladovaní 
plynu („Spor”) sa zmluvné strany v dobrej viere pokúsia vyriešiť rokovaním bez toho, aby 
sa automaticky uchýlili k súdnemu alebo rozhodcovskému konaniu. 
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V prípade Sporu je zmluvná strana, ktorá má za to, že medzi zmluvnými stranami existuje 
Spor, povinná doručiť druhej zmluvnej strane písomné oznámenie, v ktorom navrhne, 
aby sa zmluvné strany pokúsili vyriešiť Spor rokovaním („Oznámenie o Spore”). 

 
Oznámenie o Spore musí obsahovať najmä popis Sporu, návrh riešenia Sporu a 
označenie osôb, ktoré budú za zmluvnú stranu oprávnené rokovať o Spore podľa tohto 
bodu. Druhá zmluvná strana v odpovedi na Oznámenie o Spore písomne oznámi osoby, 
ktoré budú oprávnené za ňu rokovať o Spore, a to najneskôr do piatich (5) Pracovných 
dní odo dňa doručenia Oznámenia o Spore. 

 
Ak sa zmluvné strany nedohodnú na úplnom vyriešení Sporu v lehote do tridsiatich (30) 
kalendárnych dní odo dňa doručenia Oznámenia o Spore druhej zmluvnej strane, Spor 
bude s konečnou platnosťou vyriešený podľa bodu 14.2, ak sa zmluvné strany písomne 
nedohodnú inak. Zmluvné strany sa môžu písomne dohodnúť aj na predĺžení lehoty 
podľa predchádzajúcej vety. 

 
14.2 Rozhodcovské konanie 

14.2.1 Ak zmluvné strany nevyriešia Spor podľa bodu 14.1 a nedohodnú sa písomne inak, Spor 
sa bude rozhodovať vo Viedni Medzinárodným arbitrážnym centrom Rakúskej 
federálnej hospodárskej komory (International Arbitral Centre of the Austrian Federal 
Economic Chamber) („Rozhodcovský súd“) vedenom v anglickom jazyku troma 
rozhodcami podľa arbitrážnych pravidiel stanovených vyššie uvedeným Rozhodcovským 
súdom („Pravidlami VIAC“) s tým, že pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak: 
(a) každá strana vymenuje jedného rozhodcu; 
(b) tretí rozhodca, ktorý bude pôsobiť ako predseda tribunálu Rozhodcovského súdu, 

bude vymenovaný dvoma rozhodcami vymenovanými zmluvnými stranami alebo 
v ich mene. Ak tretí rozhodca nebude vybraný a nominovaný na Rozhodcovský súd 
na vymenovanie do tridsiatich (30)  kalendárnych dní od doručenia žiadosti o 
vymenovanie, bude tretí rozhodca vybraný a vymenovaný Rozhodcovským súdom 
v súlade s Pravidlami VIAC. 

 
14.2.2 Ak hodnota v Spore nepresiahne 500 000 eur, rozhodcovský tribunál bude zložený z 

jediného rozhodcu, ktorý bude vybraný a vymenovaný Rozhodcovským súdom. Hodnota 
v Spore zahŕňa žiadateľove nároky v zmysle návrhu na rozhodcovské konanie a 
akékoľvek protinároky v odpovedi protistrany na návrh na rozhodcovské konanie. 

 
14.2.3 Rozhodcovský súd rozhodne na základe znenia Zmluvy o skladovaní plynu v súlade s 

právom, ktorým sa riadi táto Zmluva o skladovaní plynu, a toto rozhodnutie bude 
konečné, vykonateľné a záväzné pre zmluvné strany. 

 
 

15 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

15.1 Doručovanie 
Všetky oznámenia podľa Zmluvy o skladovaní plynu, tohto Prevádzkového poriadku 
a Technických podmienok sa doručujú v súlade s týmto bodom, ak nie je uvedené inak v 
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Zmluve o skladovaní plynu, v tomto Prevádzkovom poriadku alebo v Technických 
podmienkach. Všetky oznámenia sa podávajú poštou doporučene, expresnou 
kuriérskou službou alebo e-mailom a považujú sa za riadne doručené ich doručením 
príslušnej zmluvnej strane alebo odmietnutím prevzatia príjemcom; v prípade 
oznámenia e-mailom po potvrdení úspešného prenosu príjemcovi, a to na adresy, ktoré 
zmluvné strany uviedli v záhlaví Zmluvy o skladovaní plynu a/alebo osobitne uviedli 
v inom ustanovení Zmluvy o skladovaní plynu vrátane príloh k Zmluve o skladovaní 
plynu. V prípade, že adresát neprevezme zásielku do päť (5) kalendárnych dní od jej 
odoslania, bude zásielka považovaná za doručenú aj keď sa adresát o jej obsahu 
nedozvedel. 

 
15.2 Aplikácia tohto Prevádzkového poriadku na Zmluvy o skladovaní plynu 

15.2.1 Ustanovenia tohto Prevádzkového poriadku ustanovujú podmienky pre prístup a 
využívanie Zásobníka a sú záväzné pre všetkých účastníkov trhu s plynom dňom 
nadobudnutia účinnosti rozhodnutia Úradu pre reguláciu sieťových odvetví o schválení 
tohto Prevádzkového poriadku, a to v plnom rozsahu, ak sa zmluvné strany nedohodnú 
inak. Akékoľvek odkazy na Prevádzkový poriadok v Zmluvách o skladovaní plynu, 
účinných v čase nadobudnutia účinnosti zmien tohto Prevádzkového poriadku, sa 
považujú za odkazy na zmenený Prevádzkový poriadok a jeho príslušné ustanovenia, 
ktoré najviac zodpovedajú pôvodnému obsahu príslušných ustanovení. 

 
15.2.2 Tento Prevádzkový poriadok je neoddeliteľnou súčasťou všetkých zmlúv uzatvorených 

na základe tohto Prevádzkového poriadku, a to aj Zmlúv o skladovaní plynu 
uzatvorených pred nadobudnutím účinnosti rozhodnutia Úradu pre reguláciu sieťových 
odvetví o schválení tohto Prevádzkového poriadku. 

 
15.2.3 V prípade, ak je Zmluva o skladovaní plynu v rozpore s týmto Prevádzkovým poriadkom, 

majú ustanovenia Zmluvy o skladovaní plynu prednosť pred ustanoveniami tohto 
Prevádzkového poriadku, okrem ustanovení o zabezpečení, zodpovednosti za škodu, 
nevyťažení plynu a odstúpení od zmluvy v Zmluvách o skladovaní plynu, ktoré boli 
uzatvorené pred nadobudnutím účinnosti tohto Prevádzkového poriadku, pri ktorých 
majú prednosť ustanovenia tohto Prevádzkového poriadku. 

 
15.2.4 Za Zmluvu o skladovaní plynu sa pre potreby tohto Prevádzkového poriadku považujú 

všetky zmluvy na Uskladňovacie služby uzatvorené podľa tohto Prevádzkového 
poriadku, vrátane Rámcových zmlúv a Individuálnych zmlúv, s výnimkou zmluvy, na 
základe ktorej Prevádzkovateľ zásobníka bude pre Vykonávateľa práv oznamovať 
základné údaje ACERu (REMIT údaje). 

 
15.2.5 Bod doteraz označovaný ako Prepojovací bod s Prepravnou sieťou sa označuje ako 

Odovzdávaco-preberací bod s Prepravnou sieťou – Domáci bod. Bod doteraz 
označovaný ako Prepojovací bod VTP Rakúsko cez Baumgarten a Prepojovací bod 
s Virtuálnym obchodným bodom Rakúsko cez cezhraničné prepojenie Zásobníka 
s Prepravnou sieťou eustream, a.s. sa označujú ako Odovzdávaco-preberací bod 
Baumgarten. Bod doteraz označovaný ako Prepojovací bod s Virtuálnym obchodným 
bodom Rakúsko sa označuje ako Odovzdávaco-preberací bod s VTP Rakúsko cez 
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MAB/WAG. Bod doteraz označovaný ako Prepojovací bod – VTP Slovensko sa označuje 
ako Odovzdávaco-preberací bod VTP Slovensko.  

 
15.3 Povinnosť mlčanlivosti 

15.3.1 Zmluva o skladovaní plynu je ako celok aj v akejkoľvek časti dôverný dokument, ktorý 
nesmie byť bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany 
sprístupnený tretím stranám. Informácie, ktoré si zmluvné strany vymenili alebo 
vymenia v súvislosti s plnením Zmluvy o skladovaní plynu alebo informácie, ktoré si 
účastník trhu s plynom a Prevádzkovateľ zásobníka vymenia v rámci rokovaní s cieľom 
poskytnutia Uskladňovacej služby, sú dôverné a zmluvné strany ich nesmú prezradiť 
alebo inak poskytnúť tretej osobe. 

 
15.3.2 Za tretie osoby v zmysle tohto bodu sú považovaní i zamestnanci zmluvných strán, ktorí 

nemajú na základe ich pracovného zaradenia bežne prístup k dokumentom, akým je 
Zmluva o skladovaní plynu, alebo nie sú viazaní k príslušnej zmluvnej strane povinnosťou 
mlčanlivosti prinajmenšom v rozsahu uvedenom v tomto bode 15.3. Za tretie strany sa 
však nepovažujú externí poradcovia zmluvných strán, ktorí sú zároveň viazaní k tejto 
zmluvnej strane zákonnou či zmluvnou povinnosťou mlčanlivosti prinajmenšom v 
rozsahu uvedenom v tomto bode 15.3. 

 
15.3.3 Povinnosti ohľadom zachovania dôvernosti informácií podľa tohto Prevádzkového 

poriadku sa nevzťahujú na poskytnutie prevádzkových informácií a prenos dát 
Prevádzkovateľom nadväzujúcich sietí resp. iným autoritám zodpovedným za 
fungovanie trhu s plynom (napr. market area manager). 

 
15.3.4 Zmluvné strany berú na vedomie, že porušením ustanovení tohto bodu nie je prípad, 

kedy poskytnutie dôvernej informácie strane ukladá všeobecne záväzný právny predpis 
alebo prípad, kedy o poskytnutie dôvernej informácie požiada štátny, regulačný alebo 
iný orgán verejnej moci. Zmluvné strany berú na vedomie, že porušením ustanovení 
tohto bodu nie je prípad, kedy zmluvná strana poskytne dôvernú informáciu pre potreby 
vyhodnocovania finančnej spôsobilosti Zákazníka alebo vedenia konsolidovaného 
účtovníctva, finančný reporting alebo obdobné informácie zamestnancom spoločnosti, 
ktorá je súčasťou skupiny, do ktorej patrí zmluvná strana, za predpokladu, že títo 
zamestnanci sú viazaní povinnosťou mlčanlivosti prinajmenšom v rozsahu uvedenom v 
tomto bode 15.3 a keď je poskytnutie takých informácií nevyhnutné na uzatvorenie 
alebo plnenie zmluvy so spoločnosťou, ktorá je súčasťou skupiny, do ktorej patrí zmluvná 
strana. Porušením ustanovení tohto bodu nie je ani prípad, kedy Prevádzkovateľ 
zásobníka poskytne údaje v rámci jeho hodnotenia KYC zo strany tretích strán za 
predpokladu, že tieto tretie strany sú viazané povinnosťou mlčanlivosti prinajmenšom v 
rozsahu uvedenom v tomto bode 15.3. 

 
15.4 Povaha tohto Prevádzkového poriadku 

15.4.1 Zmeny tohto Prevádzkového poriadku sa navrhujú v zmysle príslušných právnych 
predpisov. Prevádzkovateľ zásobníka môže zmeniť alebo doplniť tento Prevádzkový 
poriadok len na základe rozhodnutí o schválení príslušných zmien a doplnkov vydaných 
Úradom pre reguláciu sieťových odvetví. 
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15.4.2 V prípade, ak Prevádzkovateľ zásobníka zverejní tento Prevádzkový poriadok aj v inom 
ako v slovenskom jazyku, a medzi slovenským znením a inojazyčným znením tohto 
Prevádzkového poriadku existuje rozdiel alebo rozpor, rozhodujúce je slovenské znenie. 

 
15.5 Právo 

Určujúcim právom pre tento Prevádzkový poriadok, Zmluvu o skladovaní plynu a všetky 
ďalšie zmluvné vzťahy, ktoré sú a v budúcnosti budú uzatvorené na základe tohto 
Prevádzkového poriadku, je právo Slovenskej republiky. 

 
15.6 Oddeliteľnosť záväzkov Zmluvy o skladovaní plynu 

Každé ustanovenie Zmluvy o skladovaní plynu sa interpretuje tak, aby bolo platné a 
účinné podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však bolo podľa platných 
právnych predpisov nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné, nebudú tým dotknuté 
ostatné ustanovenia Zmluvy o skladovaní plynu. V takomto prípade Prevádzkovateľ 
zásobníka a Zákazník nahradia podľa platných predpisov nevykonateľné, neplatné 
alebo neúčinné ustanovenie iným ustanovením tak, aby sa jeho obsah a účel v čo 
najväčšej možnej miere približoval obsahu a účelu neplatného, nevykonateľného alebo 
neúčinného ustanovenia. 

 
15.7 Účinnosť a zmeny Prevádzkového poriadku 

15.7.1 Tento prevádzkový poriadok nadobúda účinnosť dňom právoplatnosti rozhodnutia 
Úradu pre reguláciu sieťových odvetví, ktorým bol schválený, a zároveň v plnom rozsahu 
nahrádza prevádzkový poriadok schválený rozhodnutím Úradu pre reguláciu sieťových 
odvetví č. 0003/2015/P-PP zo dňa 27.03.2015. 

 
15.7.2 Prevádzkovateľ zásobníka zverejní tento Prevádzkový poriadok na Webovom sídle a 

zároveň túto skutočnosť oznámi existujúcim Zákazníkom prostredníctvom e-mailu. 
Zverejnením Prevádzkového poriadku sa zmena Prevádzkového poriadku považuje za 
oznámenú. 

 
15.7.3 Akýkoľvek odkaz na jednotné číslo taktiež zahŕňa množné číslo a naopak. Akýkoľvek 

odkaz na tretiu osobu zahŕňa akúkoľvek fyzickú osobu, právnickú osobu, združenie alebo 
obchodnú spoločnosť. 

 
 

16 DEFINÍCIE POJMOV 
 

Pokiaľ nie je v tomto Prevádzkovom poriadku uvedené inak, pojmy začínajúce sa veľkým 
písmenom majú nasledovný význam: 
1. „Agentúrou“ sa rozumie Agentúra pre spoluprácu energetických regulátorov (ACER), 

príp. jej právny nástupca; 
2. „Bilančnou skupinou NAFTA a.s.“ sa rozumie bilančná skupina, zriadená 

a prevádzkovaná v súlade s rakúskou legislatívou, kde je Prevádzkovateľ zásobníka 
registrovaný ako zodpovedná osoba za bilančnú skupinu na VTP Rakúsko; 

3. „CEGH“ sa rozumie prevádzkovateľ virtuálneho obchodného bodu Rakúsko; 
4. „Cenníkom“ sa rozumie zoznam aktuálne platných cien za Uskladňovacie služby 

poskytované Prevádzkovateľom zásobníka a súvisiacich poplatkov, ktorý je zverejnený 
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na Webovom sídle; 
5. „Distribučnou sieťou“ alebo „DS“ sa rozumie plynárenské rozvodné zariadenie na území 

Slovenskej republiky; vrátane vysokotlakových plynovodov, ktoré slúžia primárne na 
dopravu plynu na území Slovenskej republiky, okrem plynovodov, ktoré sú súčasťou 
iných sietí; 

6. „Individuálnou zmluvou“ sa rozumie Zmluva o skladovaní plynu, ktorú Prevádzkovateľ 
zásobníka a Zákazník uzatvorili výslovne podľa Rámcovej zmluvy; 

7. „Krátkodobou službou“ sa rozumie služba poskytovaná Prevádzkovateľom zásobníka na 
obdobie kratšie ako dvanásť (12) mesiacov;  

8. „MWh“ sa rozumie energetická jednotka pre vyjadrenie množstva plynu, ktorá je tisíc 
násobkom jednotky kWh, t.j. 1 MWh = 1000 kWh; 

9. „Nomináciou“ sa rozumie písomná požiadavka Zákazníka na množstvo plynu, ktoré má 
v príslušnom časovom období Prevádzkovateľ zásobníka vtlačiť alebo vyťažiť do/zo 
Zásobníka, pričom táto požiadavka je predkladaná pred začatím vtláčania alebo ťažby 
plynu vo formách a lehotách stanovených v tomto Prevádzkovom poriadku; 

10. „Obchodným dispečingom“ sa rozumie pracovisko Prevádzkovateľa zásobníka, kde jeho 
oprávnení zamestnanci vykonávajú dispečerskú službu, a na ktorom sú umiestnené 
príslušné technické a komunikačné prostriedky; Obchodný dispečing slúži na 
komunikáciu so Zákazníkmi, výmenu obchodných informácií, najmä Nominácií a 
Renominácií; 

11. „Pevnou uskladňovacou kapacitou“ sa rozumie Uskladňovacia kapacita, ktorú nemôže 
Prevádzkovateľ zásobníka prerušiť alebo znížiť na základe Zmluvy o skladovaní plynu, 
okrem prípadov stanovených príslušnou legislatívou, týmto Prevádzkovým poriadkom 
a/alebo Technickými podmienkami;  

12. „Plynárenským dňom“ sa rozumie časové obdobie 24 hodín, ktoré sa začína o 6:00 hod. 
stredoeurópskeho času; v deň prechodu na stredoeurópsky letný čas je plynárenským 
dňom časové obdobie 23 hodín a v deň prechodu na stredoeurópsky zimný čas je 
plynárenským dňom časové obdobie 25 hodín;  

13. „Plynárenským mesiacom“ sa rozumie časové obdobie začínajúce o 6:00 hod. 
stredoeurópskeho času prvého kalendárneho dňa príslušného kalendárneho mesiaca a 
končiace o 6:00 hod. stredoeurópskeho času prvého kalendárneho dňa nasledujúceho 
kalendárneho mesiaca; 

14. „Pracovným dňom“ sa rozumie deň, ktorý nezahŕňa sobotu, nedeľu, štátom uznaný 
sviatok alebo deň pracovného pokoja v Slovenskej republike; 

15. „Pracovným objemom“ sa rozumie objem plynu v Zásobníku, ktorý môžu Zákazníci 
využívať na skladovanie plynu; 

16. „Prepojeným zásobníkom“ sa rozumie zásobník prevádzkovaný Prevádzkovateľom 
prepojeného zásobníka; 

17. „Prepravnou sieťou“ alebo „PS“ sa rozumie najmä sieť kompresorových staníc a sieť 
vysokotlakových plynovodov, ktoré sú navzájom prepojené a slúžia na dopravu plynu na 
území Slovenskej republiky, okrem ťažobnej siete a zásobníka a vysokotlakových 
plynovodov, ktoré slúžia primárne na dopravu plynu na časti Slovenskej republiky;  

18. „Prerušiteľnou uskladňovacou službou“ sa rozumie Uskladňovacia služba, ktorú môže 
Prevádzkovateľ zásobníka prerušiť a/alebo znížiť (obmedziť) na základe tohto 
Prevádzkového poriadku a/alebo Zmluvy o skladovaní plynu a/alebo Technických 
podmienok, pričom Zákazník je povinný zaplatiť dohodnutú cenu aj v prípade jeho 
prerušenia a/alebo zníženia (obmedzenia);  
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19. „Prevádzkovateľom distribučnej siete“ alebo „Prevádzkovateľom DS“ sa rozumie 
plynárenský podnik oprávnený na Distribúciu plynu podľa Zákona o energetike; pričom 
na Slovensku je Prevádzkovateľom distribučnej siete spoločnosť SPP - distribúcia, a.s., 
Mlynské nivy 44/b, Bratislava 825 11, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu 
Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 3481/B, IČO 35 910 739, príp. jej právny nástupca; 

20. „Prevádzkovateľom WAG“ sa rozumie spoločnosť Gas Connect Austria GmbH, príp. jej 
právny nástupca; 

21. „Prevádzkovateľom nadväzujúcej siete“ sa rozumie Prevádzkovateľ DS, Prevádzkovateľ 
prepojeného zásobníka, Prevádzkovateľ PS a pre potreby tohto Prevádzkového poriadku 
aj Prevádzkovateľ WAG; 

22. „Prevádzkovateľom prepojeného zásobníka“ sa rozumie spoločnosť POZAGAS a.s., 
Malé námestie 1, 901 01 Malacky, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu 
Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 1271/B, IČO 31 435 688, oprávnená na uskladňovanie 
plynu podľa Zákona o energetike, ktorá vlastní a prevádzkuje zásobník fyzicky prepojený 
so Zásobníkom, príp. jej právny nástupca; 

23. „Prevádzkovateľom prepravnej siete“ alebo „Prevádzkovateľom PS“ sa rozumie 
plynárenský podnik oprávnený na Prepravu plynu podľa Zákona o energetike; pričom na 
Slovensku je Prevádzkovateľom prepravnej siete spoločnosť eustream, a.s., Votrubova 
11/A, Bratislava 821 09, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 
oddiel: Sa, vložka č.: 3480/B, IČO 35 910 712, príp. jej právny nástupca; 

24. „Prevádzkovateľom zásobníka“ sa rozumie spoločnosť NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 
Bratislava, IČO 36 286 192, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 
III, oddiel: Sa, vložka č.: 4837/B v pozícii prevádzkovateľa Zásobníka, príp. jej právny 
nástupca; 

25. „Prevádzkovým poriadkom“ sa rozumie tento dokument, t.j. Prevádzkový poriadok 
ustanovujúci obchodné podmienky pre prístup a využívanie zásobníka spoločnosti 
NAFTA a.s.; 

26. „Rámcovou zmluvou“ sa rozumie zmluva, ktorá ustanovuje práva a povinnosti 
zmluvných strán, ktoré sa vzťahujú na Individuálne zmluvy; 

27. „Renomináciou“ sa rozumie nominácia, ktorou Zákazník vo forme a lehotách 
stanovených v tomto Prevádzkovom poriadku uskutočňuje zmenu časovo 
predchádzajúcej Nominácie; 

28. „Sankčným zoznamom“ sa rozumie ktorýkoľvek zo sankčných zoznamov vydaných: a) 
Európskou Úniou, b) britským Ministerstvom financií (HM Treasury), c) Bezpečnostnou 
radou OSN, d) Úradom pre kontrolu finančného majetku (OFAC), e) švajčiarskym úradom 
Swiss State Secretariat for Economic Affairs (SECO), a to tak, ako môžu byť tieto zoznamy 
priebežne aktualizované alebo menené  v priebehu trvania Uskladňovacej služby, 
pričom Prevádzkovateľ zásobníka aktualizuje a mení Sankčný zoznam zverejnením na 
Webom sídle; 

29. „Skladovacím obdobím“ sa rozumie obdobie poskytovania Uskladňovacej služby 
dohodnuté v Zmluve o skladovaní plynu; 

30.  „Skladovacím účtom“ sa rozumie účet, ktorý vedie Prevádzkovateľ zásobníka pre 
každého Zákazníka a spravidla pre každú Zmluvu o skladovaní plynu samostatne, ak sa 
nedohodnú inak, a ktorý obsahuje a ukazuje hodnoty aktuálneho stavu zásob plynu 
Zákazníka, prideleného Pracovného objemu Zákazníka a k nemu prislúchajúce hodnoty 
maximálneho Vtlačného výkonu a maximálneho Ťažobného výkonu na začiatku 
nasledujúceho Plynárenského dňa; 



50 
 

31. „Stabilizačnou odstávkou“ sa rozumie obmedzenie alebo prerušenie uskladňovania 
plynu z dôvodu bezprostredného ohrozenia Zásobníka v zmysle § 67 Zákona o 
energetike a pri dosahovaní ložiskového tlaku stanoveného v  prevádzkovej 
dokumentácii Prevádzkovateľa zásobníka vypracovanej  v súlade s banskou legislatívou. 
Stabilizačná odstávka zároveň zaisťuje ochranu ložiska a spoľahlivé, bezpečné a 
efektívne prevádzkovanie Zásobníka; 

32. „Štandardným balíčkom služieb“ sa rozumie kombinácia Pracovného objemu, 
Vtlačného výkonu a Ťažobného výkonu, v ktorej Prevádzkovateľ zásobníka primárne 
ponúka Uskladňovacie služby; 

33. „Technickými podmienkami“ sa rozumejú technické podmienky prístupu a pripojenia k 
Zásobníku, ktoré je Prevádzkovateľ zásobníka povinný vypracovať a zverejniť na základe 
právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky; 

34. „Tendrovými podmienkami“ sa rozumejú podmienky, na základe ktorých 
Prevádzkovateľ zásobníka ponúka Uskladňovacie služby v súlade s bodom 3.4.1 tohto 
Prevádzkového poriadku s vymedzením technických, obchodných a iných podmienok 
poskytovania ponúkaných služieb na základe transparentnosti a nediskriminácie 
účastníkov trhu s plynom; 

35. „Ťažobnou krivkou“ sa rozumie grafické a/alebo matematické vyjadrenie závislosti 
Ťažobného výkonu od aktuálneho stavu zásob plynu uskladneného v Zásobníku pre 
daného Zákazníka v zmysle Zmluvy o skladovaní plynu; 

36. „Ťažobným obdobím“ sa rozumie časové obdobie dohodnuté v Zmluve o skladovaní 
plynu, v ktorom sa ťaží plyn zo Zásobníka; 

37. „Ťažobným výkonom“ sa rozumie množstvo plynu, ktoré môže byť vyťažené zo 
Zásobníka za časovú jednotku. Ťažobný výkon sa mení najmä v závislosti od objemu 
plynu uskladňovaného v Zásobníku, v závislosti od tlaku v Zásobníku a od technických 
možností Zásobníka a plynárenského zariadenia nadväzujúceho na Zásobník, pričom pre 
účely tejto definície sa časovou jednotkou rozumie Plynárenský deň; Ťažobný výkon 
pridelený Zákazníkovi v Zmluve o skladovaní plynu môže byť dohodnutý 
v MWh/Plynárenský deň. Hodnota Ťažobného výkonu, prideleného Zákazníkovi v 
Zmluve o skladovaní plynu, môže byť v Zmluve o skladovaní plynu okrem hlavnej 
jednotky MWh/Plynárenský deň uvedená aj v jednotkách MWh/h, resp. MW;  

38. „Uskladňovacou kapacitou“ sa rozumie časť technickej kapacity Zásobníka, ktorú tvorí 
Pracovný objem, Ťažobný výkon a Vtlačný výkon, a ktorá je primárne ponúkaná vo forme 
Štandardných balíčkov služieb;  

39. „Uskladňovacími službami“ sa rozumejú služby podľa článku 2 tohto Prevádzkového 
poriadku, ktoré môže Prevádzkovateľ zásobníka poskytnúť v súlade s Prevádzkovým 
poriadkom, Technickými podmienkami a/alebo Zmluvou o skladovaní plynu; 

40. „Virtuálnym zásobníkovým obchodným bodom“ je bod lokalizovaný v Zásobníku 
a/alebo Prepojenom zásobníku medzi ich fyzickými miestami prepojenia s TSO, DSO 
a Prevádzkovateľom WAG, v ktorom je možná zmena vlastníctva plynu; 

41. „Vstupno/výstupným bodom Baumgarten“ sa rozumie vstupno/výstupný bod 
Baumgarten definovaný v prevádzkovom poriadku Prevádzkovateľa prepravnej siete; 

42. „Vtlačnou krivkou“ sa rozumie grafické a/alebo matematické vyjadrenie závislosti 
Vtlačného výkonu od aktuálneho stavu zásob plynu uskladneného v Zásobníku pre 
daného Zákazníka v zmysle Zmluvy o skladovaní plynu; 

43. „Vtlačným obdobím“ sa rozumie časové obdobie dohodnuté v Zmluve o skladovaní 
plynu, v ktorom sa vtláča plyn do Zásobníka; 
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44. „Vtlačným výkonom“ sa rozumie množstvo plynu, ktoré môže byť vtlačené do 
Zásobníka za časovú jednotku. Vtlačný výkon sa mení najmä v závislosti od objemu plynu 
uskladňovaného v Zásobníku, v závislosti od tlaku v Zásobníku a od technických možností 
Zásobníka a plynárenského zariadenia nadväzujúceho na Zásobník, pričom pre účely 
tejto definície sa časovou jednotkou rozumie Plynárenský deň; Vtlačný výkon pridelený 
Zákazníkovi v Zmluve o skladovaní plynu môže byť dohodnutý v MWh/Plynárenský deň. 
Hodnota Vtlačného výkonu, prideleného Zákazníkovi v Zmluve o skladovaní plynu, môže 
byť v Zmluve o skladovaní plynu okrem hlavnej jednotky MWh/Plynárenský deň uvedená 
aj v jednotkách MWh/h, resp. MW; 

45. „VTP Rakúsko” sa rozumie virtuálny obchodný bod Rakúsko, ktorý predstavuje fiktívny 
bod v trhovej oblasti v Rakúsku, kde môžu účastníci trhu obchodovať s plynom, a to aj 
bez toho, aby mali prístup k plynárenskej sieti v danej trhovej oblasti; 

46. „VTP Slovensko” sa rozumie virtuálny obchodný bod, ktorý je lokalizovaný v Prepravnej 
sieti Prevádzkovateľa PS medzi jej vstupnými bodmi a výstupnými bodmi;  

47. „Vykonávacím nariadením“ sa rozumie Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 
1348/2014 o oznamovaní údajov, ktorým sa vykonáva článok 8 ods. 2 a 6 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1227/2011 o integrite a transparentnosti 
veľkoobchodného trhu s energiou; 

48. „Webovým sídlom“ sa rozumie internetová stránka Prevádzkovateľa zásobníka 
www.nafta.sk; 

49. „Zákazníkom“ sa rozumie fyzická alebo právnická osoba, ktorá má s Prevádzkovateľom 
zásobníka uzatvorenú Zmluvu o skladovaní plynu;  

50. „Zákonom o energetike“ sa rozumie zákon č. 251/2012 Z.z. o energetike, v platnom 
znení; 

51. „Zásobníkom“ sa rozumie zariadenie prevádzkované Prevádzkovateľom zásobníka 
nachádzajúce sa na území Slovenskej republiky, používané na uskladňovanie plynu 
vrátane doplnkových služieb týkajúcich sa vtláčania do zásobníka, ťažby zo zásobníka, 
úpravy a dopravy plynu do alebo zo siete s výnimkou tých častí zásobníka, ktoré sú 
výlučne vyhradené pre Prevádzkovateľov prepravnej siete alebo pre Prevádzkovateľov 
distribučnej siete na účely zabezpečenia ich činnosti, a ďalej určené zariadenia v 
prevádzke Prevádzkovateľa prepojeného zásobníka potrebné k doprave 
vtláčaného/ťaženého plynu z/do Odovzdávaco-preberacieho bodu s VTP Rakúsko cez 
MAB/WAG;  

52. „Zmluvou o skladovaní plynu“ sa rozumie Zmluva o prístupe do zásobníka a 
uskladňovaní plynu v zmysle Zákona o energetike, ktorou sa zaväzuje Prevádzkovateľ 
zásobníka po splnení podmienok uvedených v platnom a účinnom Prevádzkovom 
poriadku Prevádzkovateľa zásobníka prideliť účastníkovi trhu s plynom dohodnutú 
Uskladňovaciu kapacitu a zabezpečiť uskladňovanie plynu počas celého zmluvného 
obdobia do úrovne dohodnutej Uskladňovacej kapacity a účastník trhu s plynom sa 
zaväzuje zaplatiť za Uskladňovacie služby a súvisiace služby; 

53. „Žiadateľom“ sa rozumie fyzická alebo právnická osoba, ktorá požiada Prevádzkovateľa 
zásobníka o poskytnutie služieb na základe tohto Prevádzkového poriadku; 

54. „Žiadosťou“ sa rozumie žiadosť o pridelenie Uskladňovacích služieb. 

http://www.nafta.sk/

